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PREÀMBUL

La Política Pesquera Comuna té com un dels seus objectius essenci-
als potenciar una flota professionalment i econòmicament rendible, que 
garantisca una explotació sostenible dels recursos biològics marins, de 
manera que permeta un aprofitament òptim sense posar en risc l’equili-
bri biològic de les poblacions explotades i la integritat del medi físic. En 
aquest sentit, el Reglament (UE) núm. 1380/2013, del Parlament Euro-
peu i del Consell, d’11 de desembre de 2013, sobre Política Pesquera 
Comuna, estableix el nou marc de gestió de la capacitat de la flota a què 
hauran d’adaptar-se les ajudes que puguen atorgar-se per a la paralitza-
ció temporal i definitiva, de l’activitat pesquera.

Com un dels pilars de la nova política pesquera, en el Reglament 
(UE) núm. 508/2014, del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de 
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PREÁMBULO

La Política Pesquera Común tiene como uno de sus objetivos esen-
ciales potenciar una flota profesional y económicamente rentable, que 
garantice una explotación sostenible de los recursos biológicos marinos, 
de manera que permita un aprovechamiento óptimo sin poner en riesgo 
el equilibrio biológico de las poblaciones explotadas y la integridad del 
medio físico. En este sentido, el Reglamento (UE) núm. 1380/2013 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 11 de diciembre de 2013, sobre 
Política Pesquera Común, establece el nuevo marco de gestión de la 
capacidad de la flota al que deberán adaptarse las ayudas que puedan 
otorgarse para la paralización temporal y definitiva, de la actividad pes-
quera.

Como uno de los pilares de la nueva Política Pesquera, en el Regla-
mento (UE) núm. 508/2014, del Parlamento Europeo y del Consejo, de 
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15 de mayo de 2014, relativo al Fondo Europeo Marítimo y de Pesca 
(FEMP), se establecen las medidas financieras de la Unión para la apli-
cación de la Política Pesquera Común, de las medidas relativas al Dere-
cho del Mar, del desarrollo sostenible de las zonas pesqueras y acuícolas 
y de la pesca interior, así como de la Política Marítima Integrada y, 
concretamente, en su artículo 33 establece las ayudas a la paralización 
temporal de la actividad pesquera.

El Programa Operativo para España del Fondo Europeo Marítimo 
y de Pesca, para el periodo de programación 2014-2020, aprobado por 
decisión de la Comisión de fecha 13 de noviembre de 2015, contiene los 
requisitos relativos a la concesión de ayudas al sector pesquero español.

El Reglamento (CE) núm. 1198/2006 del Consejo, relativo al Fondo 
Europeo de la Pesca, quedó sin efectos a partir del 1 de enero de 2014, 
tal como se establece en el apartado 1 del artículo 128 del Reglamento 
(UE) núm. 508/2014, del Parlamento Europeo y del Consejo, de 15 de 
mayo de 2014.

Con el fin de adecuar la regulación nacional a los citados reglamen-
tos, se ha establecido un nuevo marco normativo en materia de gestión 
de las ayudas a la paralización de la actividad pesquera mediante el Real 
Decreto 1173/2015, de 29 de diciembre, de desarrollo del Fondo Euro-
peo Marítimo y de Pesca en lo relativo a las ayudas a la paralización 
definitiva y temporal de la actividad pesquera, que desarrolla el Regla-
mento (UE) Núm. 508/2014, del Parlamento Europeo y del Consejo, de 
15 de mayo de 2014, adaptándolo a las circunstancias concretas de la 
flota española y teniendo en consideración, especialmente, la distribu-
ción competencial existente en España en materia de pesca marítima y 
ordenación del sector pesquero.

Las ayudas a la paralización temporal de la actividad pesquera se 
enmarcan dentro de las medidas de fomento de la competitividad y la 
viabilidad de las empresas del sector de la pesca contempladas en el 
mencionado Reglamento del Fondo Europeo Marítimo y de Pesca. La 
inclusión de estas ayudas en el ámbito de la competitividad y viabili-
dad de las empresas del sector pesquero supone un cambio substancial 
en cuanto al concepto que de estas ayudas han tenido los anteriores 
reglamentos de ayudas al sector pesquero, tanto el Fondo Europeo de 
Pesca como el Instrumento Financiero de Orientación de la Pesca. A 
partir de la entrada en vigor del marco regulado en el Fondo Europeo 
Marítimo y de Pesca, dejan de ser una medida directa de apoyo a la ges-
tión del esfuerzo pesquero o de la capacidad de pesca, para convertirse 
en actuaciones destinadas a garantizar la viabilidad del sector cuando 
las empresas pesqueras deban acometer la paralización temporal de su 
actividad pesquera.

Los supuestos en los que podrán concederse ayudas vinculadas a 
la paralización temporal de la actividad pesquera se reducen de forma 
significativa y solo podrán otorgarse cuando se apliquen medidas de 
emergencia a iniciativa de la Comisión o de España, en aplicación 
de los artículos 12 y 13, respectivamente, del Reglamento (UE) núm. 
1380/2013, del Parlamento Europeo y del Consejo, de 11 de diciembre 
de 2013; medidas de conservación previstas en el artículo 7 de dicho 
reglamento, incluidos los periodos de descanso biológico; cuando esté 
previsto en un plan de gestión adoptado conforme al Reglamento (CE) 
núm. 1967/2006, relativo a las medidas de gestión para la explotación 
sostenible de los recursos pesqueros en el mar Mediterráneo o en un 
plan plurianual adoptado conforme a los artículos 9 y 10 del Reglamen-
to (UE) núm. 1380/2013, del Parlamento Europeo y del Consejo, de 11 
de diciembre de 2013, y, finalmente, en el caso de que no se renueve 
un acuerdo de colaboración de pesca sostenible o no se renueven sus 
protocolos.

El concepto de estas ayudas hace necesario un modelo de gestión 
diferente del previsto para las ayudas a la paralización definitiva de la 
actividad pesquera; dicho modelo se adoptó mediante acuerdo de Con-
ferencia Sectorial de 4 de diciembre de 2014. La gestión de las ayudas 
recaerá en la Secretaría General de Pesca cuando estén originadas por 
la no renovación de un acuerdo de colaboración de pesca con un tercer 
país o sus protocolos o cuando se adopten medidas de emergencia por 
la Comisión o de ámbito nacional, siempre que afecten a más de una 
comunidad autónoma. En el resto de los supuestos, la gestión competerá 
a las comunidades autónomas en cuyos puertos radiquen los buques 
afectados por la paralización temporal, aunque se prevé que la Secreta-
ría General de Pesca pueda gestionar aquellas otras ayudas que de forma 
puntual se acuerden en Conferencia Sectorial.

maig de 2014, relatiu al Fons Europeu Marítim i de Pesca (FEMP), 
s’estableixen les mesures financeres de la Unió per a l’aplicació de la 
Política Pesquera Comuna, de les mesures relatives al Dret del Mar, del 
desenvolupament sostenible de les zones pesqueres i aqüícoles i de la 
pesca interior, així com de la Política Marítima Integrada i, concreta-
ment, en l’article 33 estableix les ajudes a la paralització temporal de 
l’activitat pesquera.

El Programa Operatiu per a Espanya del Fons Europeu Marítim i de 
Pesca, per al període de programació 2014-2020, aprovat per decisió de 
la Comissió de data 13 de novembre de 2015, conté els requisits relatius 
a la concessió d’ajudes al sector pesquer espanyol.

El Reglament (CE) núm. 1198/2006, del Consell, relatiu al Fons 
Europeu de la Pesca, va quedar sense efectes a partir de l’1 de gener de 
2014, tal com s’estableix en l’apartat 1 de l’article 128 del Reglament 
(UE) núm. 508/2014, del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de 
maig de 2014.

A fi d’adequar la regulació nacional als reglaments esmentats, 
s’ha establit un nou marc normatiu en matèria de gestió de les aju-
des a la paralització de l’activitat pesquera per mitjà de el Reial Decret 
1173/2015, de 29 de desembre, de desenvolupament del Fons Europeu 
Marítim i de Pesca quant a les ajudes a la paralització definitiva i tem-
poral de l’activitat pesquera, que desplega el Reglament (UE) núm. 
508/2014, del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de maig de 2014, 
adaptant-lo a les circumstàncies concretes de la flota espanyola i tenint 
en consideració, especialment, la distribució competencial existent a 
Espanya en matèria de pesca marítima i ordenació del sector pesquer.

Les ajudes a la paralització temporal de l’activitat pesquera s’em-
marquen dins de les mesures de foment de la competitivitat i la viabilitat 
de les empreses del sector de la pesca previstes en el mencionat Regla-
ment del Fons Europeu Marítim i de Pesca. La inclusió d’aquestes aju-
des en l’àmbit de la competitivitat i viabilitat de les empreses del sector 
pesquer suposa un canvi substancial quant al concepte que d’aquestes 
ajudes han tingut els anteriors reglaments d’ajudes al sector pesquer, 
tant el Fons Europeu de Pesca com l’Instrument Financer d’Orientació 
de la Pesca. A partir de l’entrada en vigor del marc regulat en el Fons 
Europeu Marítim i de Pesca, deixen de ser una mesura directa de suport 
a la gestió de l’esforç pesquer o de la capacitat de pesca, per a conver-
tir-se en actuacions destinades a garantir la viabilitat del sector quan les 
empreses pesqueres hagen d’escometre la paralització temporal de la 
seua activitat pesquera.

Els supòsits en què podran concedir-se ajudes vinculades a la para-
lització temporal de l’activitat pesquera es redueixen de forma signifi-
cativa i només podran atorgar-se quan s’apliquen mesures d’emergència 
a iniciativa de la Comissió o d’Espanya, en aplicació dels articles 12 i 
13, respectivament, del Reglament (UE) núm. 1380/2013, del Parlament 
Europeu i del Consell, d’11 de desembre de 2013; mesures de conserva-
ció previstes en l’article 7 del reglament esmentat, inclosos els períodes 
de descans biològic; quan estiga previst en un pla de gestió adoptat 
conforme al Reglament (CE) núm. 1967/2006, relatiu a les mesures 
de gestió per a l’explotació sostenible dels recursos pesquers en el mar 
Mediterrani o en un pla plurianual adoptat d’acord amb els articles 9 i 
10 del Reglament (UE) núm. 1380/2013, del Parlament Europeu i del 
Consell, d’11 de desembre de 2013, i, finalment, en el cas que no es 
renova un acord de col·laboració de pesca sostenible o no es renoven 
els seus protocols.

El concepte d’aquestes ajudes fa necessari un model de gestió dife-
rent del previst per a les ajudes a la paralització definitiva de l’activitat 
pesquera; aquest model es va adoptar mitjançant un acord de Conferèn-
cia Sectorial de 4 de desembre de 2014. La gestió de les ajudes recaurà 
en la Secretaria General de Pesca quan estiguen originades per la no-re-
novació d’un acord de col·laboració de pesca amb un tercer país o els 
seus protocols o quan s’adopten mesures d’emergència per la Comissió 
o d’àmbit nacional, sempre que afecten més d’una comunitat autònoma. 
En la resta dels supòsits, la gestió competirà les comunitats autònomes 
en els ports de les quals radiquen els vaixells afectats per la paralitza-
ció temporal, encara que es preveu que la Secretaria General de Pesca 
puga gestionar aquelles altres ajudes que de forma puntual s’acorden en 
Conferència Sectorial.
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El otro elemento básico de este modelo de gestión acordado en 
la citada Conferencia Sectorial se refiere al principio de no discrimi-
nación, en cuanto a los baremos de ayuda aplicables y a la duración 
de la misma, entre los buques de distintos puertos afectados por una 
misma parada temporal. Con dicho fin, la Conferencia Sectorial acor-
dará, anualmente, las paradas que vayan a ser objeto de ayuda, oídos los 
grupos de trabajo por caladeros que están constituidos en la Secretaría 
General de Pesca.

La financiación de estas paradas correrá a cargo del Ministerio de 
Agricultura, Alimentación y Medio Ambiente. Anualmente, la Confe-
rencia Sectorial acordará la distribución de los fondos entre las comuni-
dades autónomas en función de las paradas temporales que, previamen-
te, se haya acordado subvencionar.

Se exceptúan del modelo anterior, las ayudas destinadas a las flotas 
que faenen exclusivamente en aguas interiores o las que ejerzan, exclu-
sivamente, la actividad de marisqueo a flote o desde embarcación que 
serán gestionadas y financiadas por las comunidades autónomas, así 
como las ayudas destinadas a buques con puerto base en la Comunidad 
Autónoma del País Vasco, que serán gestionadas y financiadas por dicha 
administración.

Las ayudas estarán destinadas tanto a los armadores de los buques 
de pesca afectados por la parada, como a los pescadores enrolados en 
dichos barcos. El importe de la ayuda a los primeros se calculará con 
base en un baremo establecido en función de tramos de arqueo bruto 
(GT) multiplicado por el número de arqueo bruto (GT) del buque objeto 
de la ayuda y por el número de días de la parada, mientras que el impor-
te para el caso de pescadores se obtendrá de multiplicar un importe 
máximo de 45 euros por el número de días de parada.

Como condiciones generales para obtener la ayuda, durante el 
periodo de parada temporal todas las actividades de pesca realizadas 
por el buque o los pescadores afectados deberán suspenderse de hecho, 
estableciéndose la duración máxima de las ayudas por esta materia en 
seis meses durante todo el periodo de programación 2014-2020. Por 
otra parte, los buques objeto de la ayuda deberán haber llevado a cabo 
una actividad pesquera de, al menos, 120 días en el mar, durante los 
dos años anteriores a la fecha de solicitar la ayuda e, igualmente, los 
pescadores deberán haber trabajado en el mar al menos 120 días durante 
igual periodo de tiempo a bordo del buque afectado por la paralización 
temporal.

Asimismo, se establecen los requisitos exigibles a los solicitantes de 
las ayudas, tanto los que hacen referencia al buque como los específicos 
para los pescadores. Entre estos requisitos, cabe hacer mención expresa 
a la exigencia de que el buque objeto de la ayuda permanezca inactivo y 
en puerto durante todo el periodo subvencionable de la parada temporal, 
así como la obligación, por parte del armador del buque, de haber pre-
sentado ante las autoridades laborales la correspondiente comunicación 
de inicio del procedimiento de suspensión de los contratos.

El Real Decreto 1173/2015 constituye legislación básica de orde-
nación del sector pesquero, excepto el artículo 17, estableciendo en su 
artículo 18 los supuestos en los que serán las comunidades autónomas 
las encargadas de gestionar las ayudas a los buques afectados por la 
paralización temporal.

Por otro lado, es necesario modificar los requisitos exigidos a los 
buques aportados como baja para la construcción o modernización de 
buques pesqueros, establecidos en el artículo 5.1 de la Orden de 26 de 
noviembre de 2007, de la Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimen-
tación, por la que se establecen normas de ordenación y de ayudas en 
el sector de la pesca y la acuicultura, para adaptar dicho precepto a las 
sucesivas modificaciones producidas en el Real Decreto 1549/2009, 
de 9 de octubre, sobre ordenación del sector pesquero y adaptación al 
Fondo Europeo de la Pesca, de carácter básico.

La Comunitat Valenciana tiene atribuidas competencias en ordena-
ción del sector pesquero, correspondiendo a la Conselleria de Agricul-
tura, Medio Ambiente, Cambio Climático y Desarrollo Rural, la gestión 
de las ayudas comunitarias en esta materia.

Por todo ello, habiendo sido recabado el informe preceptivo perti-
nente de la Abogacía General de la Generalitat, oído/conforme el dic-
tamen del Consell Juridic Consultiu, y en virtud de las facultades que 
me confiere el artículo 28.e de la Ley 5/1983, de 30 de diciembre, del 
Consell y el artículo 160.2.b de la Ley 1/2015, de 6 de febrero, de la 
Generalitat, de Hacienda Pública, del Sector Público Instrumental y 
de Subvenciones, en atención a lo expuesto en el Decreto 158/2015, 

L’altre element bàsic d’aquest model de gestió acordat en la Con-
ferència Sectorial es refereix al principi de no discriminació quant als 
barems d’ajuda aplicables i a la seua duració, entre els vaixells de dis-
tints ports afectats per una mateixa parada temporal. Amb aquesta finali-
tat, la Conferència Sectorial acordarà, anualment, les parades que hagen 
de ser objecte d’ajuda, oïts els grups de treball per caladors que estan 
constituïts en la Secretaria General de Pesca.

El finançament d’aquestes parades anirà a càrrec del Ministeri 
d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient. Anualment, la Conferència 
Sectorial acordarà la distribució dels fons entre les comunitats autòno-
mes en funció de les parades temporals que, prèviament, s’haja acordat 
subvencionar.

S’exceptuen del model anterior les ajudes destinades a les flotes 
que pesquen exclusivament en aigües interiors o les que exercisquen, 
exclusivament, l’activitat de marisqueig a flotació o des d’embarcació 
que seran gestionades i finançades per les comunitats autònomes, així 
com les ajudes destinades a vaixells amb port base a la comunitat autò-
noma del País Basc, que seran gestionades i finançades per aqueixa 
administració.

Les ajudes estaran destinades tant als armadors dels vaixells de 
pesca afectats per la parada, com als pescadors enrolats en els vaixells. 
L’import de l’ajuda als primers es calcularà basant-se en un barem esta-
blit en funció de trams d’arqueig brut (GT) multiplicat pel nombre d’ar-
queig brut (GT) del vaixell objecte de l’ajuda i pel nombre de dies de 
la parada, mentres que l’import per al cas de pescadors s’obtindrà de 
multiplicar un import màxim de 45 euros pel nombre de dies de parada.

Com a condicions generals per a obtindre l’ajuda, durant el període 
de parada temporal totes les activitats de pesca realitzades pel vaixell 
o els pescadors afectats hauran de suspendre’s de fet, i establir-se la 
duració màxima de les ajudes per aquesta matèria en sis mesos durant 
tot el període de programació 2014-2020. D’altra banda, els vaixells 
objecte de l’ajuda hauran d’haver dut a terme una activitat pesquera, 
almenys, de 120 dies en el mar, durant els dos anys anteriors a la data 
de sol·licitar l’ajuda i, igualment, els pescadors hauran d’haver treballat 
en el mar almenys 120 dies durant el mateix període de temps a bord del 
vaixell afectat per la paralització temporal.

Així mateix, s’estableixen els requisits exigibles als sol·licitants de 
les ajudes, tant els que fan referència al vaixell com els específics per 
als pescadors. Entre aquests requisits, cal fer menció expressa a l’exi-
gència que el vaixell objecte de l’ajuda romanga inactiu i en port durant 
tot el període subvencionable de la parada temporal, així com l’obliga-
ció, per part de l’armador del vaixell, d’haver presentat davant de les 
autoritats laborals la corresponent comunicació d’inici del procediment 
de suspensió dels contractes.

El Reial Decret 1173/2015 constitueix legislació bàsica d’ordena-
ció del sector pesquer, excepte l’article 17, i l’article 18 estableix els 
supòsits en què seran les comunitats autònomes les encarregades de 
gestionar les ajudes als vaixells afectats per la paralització temporal.

D’altra banda, cal modificar els requisits exigits als vaixells aportats 
com a baixa per a la construcció o modernització de vaixells pesquers, 
establits en l’article 5.1 de l’Ordre de 26 de novembre de 2007, de la 
Conselleria d’Agricultura, Pesca i Alimentació, per la qual s’estableixen 
normes d’ordenació i d’ajudes en el sector de la pesca i l’aqüicultura, 
per a adaptar aquest precepte a les successives modificacions produïdes 
en el Reial Decret 1549/2009, de 9 d’octubre, sobre ordenació del sector 
pesquer i adaptació al Fons Europeu de la Pesca, de caràcter bàsic.

La Comunitat Valenciana té atribuïdes competències en ordenació 
del sector pesquer, i correspon a la Conselleria d’Agricultura, Medi 
Ambient, Canvi Climàtic i Desenvolupament Rural, la gestió de les 
ajudes comunitàries en esta matèria.

Per tot això, havent sigut demanat l’informe preceptiu pertinent de 
l’Advocacia General de la Generalitat, oït/conforme el dictamen del 
Consell Jurídic Consultiu, i en virtut de les facultats que em confereix 
l’article 28.e de la Llei 5/1983, de 30 de desembre, del Consell i l’article 
160.2.b) de la Llei 1/2015, de 6 de febrer, de la Generalitat, d’Hisen-
da Pública, del Sector Públic Instrumental i de Subvencions, d’acord 
amb el que s’ha exposat en el Decret 158/2015, de 18 de setembre, 
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de 18 de septiembre, del Consell, por el que se aprueba el Reglamento 
orgánico y funcional de la Conselleria de Agricultura, Medio Ambiente, 
Cambio Climático y Desarrollo Rural, y vista la propuesta de la Direc-
ción General de Agricultura, Ganadería y Pesca, en el ejercicio de las 
funciones que tengo atribuidas,

ORDENO

CAPÍTULO I
Aspectos generales

Artículo 1. Objeto y ámbito
1. Mediante esta orden se establecen las bases reguladoras para la 

concesión de ayudas a los armadores y pescadores de buques pesqueros 
con puerto base localizado en la Comunitat Valenciana, afectados por 
la paralización temporal de la actividad pesquera, conforme a lo esta-
blecido en el artículo 33.1.c del Reglamento (UE) núm. 508/2014, del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 15 de mayo de 2014, relativo al 
Fondo Europeo Marítimo y de Pesca (FEMP) y en el capítulo III del 
Real Decreto 1173/2015, de 29 de diciembre, de desarrollo del Fondo 
Europeo Marítimo y de Pesca en lo relativo a las ayudas a la paraliza-
ción definitiva y temporal de la actividad pesquera.

2. Las presentes bases reguladoras serán de aplicación a aquellas 
resoluciones mediante las cuales se convoquen ayudas a las paradas 
temporales que sean acordadas en Conferencia Sectorial, en los supues-
tos que corresponda su gestión a la Comunitat Valenciana, de acuerdo 
con lo establecido en el artículo 18.2 del Real Decreto 1173/2015.

Artículo 2. Marco normativo
Además de por estas bases reguladoras y por el capítulo III del Real 

Decreto 1173/2015, de 29 de diciembre, de desarrollo del Fondo Euro-
peo Marítimo y de Pesca, las ayudas reguladas en esta orden se regirán 
por lo dispuesto en el Reglamento (UE) núm. 508/2014, del Parlamento 
Europeo y del Consejo, de 15 de mayo de 2014, relativo al Fondo Euro-
peo Marítimo y de Pesca (FEMP), el Reglamento (UE) n 1303/2013 
del Parlamento Europeo y del Consejo de 17 de diciembre de 2013 
por el que se establecen las disposiciones comunes relativas al Fondo 
Europeo de Desarrollo Regional, al Fondo Social Europeo, al Fondo de 
Cohesión, al Fondo Europeo Agrícola de Desarrollo Rural y al Fondo 
Europeo Marítimo y de la Pesca (RDC), el Programa Operativo para 
España del Fondo Europeo Marítimo y de Pesca, aprobado por Decisión 
de Ejecución de 13 de noviembre de 2015 y demás normativa comuni-
taria aplicable, así como por la legislación de procedimiento adminis-
trativo común vigente, la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de 
Subvenciones, y el Real Decreto 887/2006, de 21 de julio, por el que 
se aprueba su Reglamento, la Ley 1/2015, de 6 de febrero, de Hacien-
da Pública, del Sector Público Instrumental y de Subvenciones, de la 
Generalitat Valenciana y restantes disposiciones de general aplicación.

Artículo 3. Causas de inadmisibilidad de solicitudes
1. No podrán optar a la ayuda del FEMP por paralización temporal 

quienes se encuentren en alguno de los supuestos establecidos en el artí-
culo 10 del Reglamento (UE) núm. 508/2014, del Parlamento Europeo 
y del Consejo, de 15 de mayo de 2014, y durante el periodo de tiempo 
previsto en aplicación del mismo.

2. Igualmente, no podrán acceder a las ayudas quienes se encuen-
tren incursos en alguna de las prohibiciones para tener la consideración 
de beneficiario previstas en el artículo 13 de la Ley 38/2003, de 17 de 
noviembre, General de Subvenciones y demás legislación concordante 
vigente sobre la materia.

Artículo 4. Incompatibilidad de las ayudas
1. Las ayudas reguladas en la presente orden son incompatibles con 

la percepción de otras subvenciones, ayudas, ingresos o recursos para la 
misma finalidad, procedentes de cualesquiera Administraciones o entes 
públicos o privados, nacionales, de la Unión Europea o de organismos 
internacionales.

Sin perjuicio de lo indicado en el párrafo anterior, la percepción de 
ayudas por la condición de armador de un buque será compatible con la 
percepción de ayudas como pescador

del Consell, pel qual s’aprova el Reglament orgànic i funcional de la 
Conselleria d’Agricultura, Medi Ambient, Canvi Climàtic i Desenvolu-
pament Rural, i vista la proposta de la Direcció General d’Agricultura, 
Ramaderia i Pesca, en l’exercici de les funcions que tinc atribuïdes,

ORDENE

CAPÍTOL I
Aspectes generals

Article 1. Objecte i àmbit
1. Per mitjà d’aquesta ordre s’estableixen les bases reguladores per 

a la concessió d’ajudes als armadors i pescadors de vaixells pesquers 
amb port base localitzat a la Comunitat Valenciana, afectats per la para-
lització temporal de l’activitat pesquera, d’acord amb el que estableix 
l’article 33.1.c del Reglament (UE) núm. 508/2014, del Parlament Euro-
peu i del Consell, de 15 de maig de 2014, relatiu al Fons Europeu Marí-
tim i de Pesca (FEMP) i el capítol III del Reial Decret 1173/2015, de 
29 de desembre, de desplegament del Fons Europeu Marítim i de Pesca 
quant a les ajudes a la paralització definitiva i temporal de l’activitat 
pesquera.

2. Les presents bases reguladores seran aplicables a aquelles resolu-
cions per mitjà de les quals es convoquen ajudes a les parades temporals 
que siguen acordades en Conferència Sectorial, en els supòsits que cor-
responga la seua gestió a la Comunitat Valenciana, d’acord amb el que 
estableix l’article 18.2 del Reial Decret 1173/2015.

Article 2. Marc normatiu
A més de per aquestes bases reguladores i pel capítol III del Reial 

Decret 1173/2015, de 29 de desembre, de desenvolupament del Fons 
Europeu Marítim i de Pesca, les ajudes regulades en aquesta ordre 
es regiran pel que disposa el Reglament (UE) núm. 508/2014, del 
Parlament Europeu i del Consell, de 15 de maig de 2014, relatiu al 
Fons Europeu Marítim i de Pesca (FEMP), el Reglament (UE) núm. 
1303/2013 del Parlament Europeu i del Consell de 17 de desembre de 
2013 pel qual s’estableixen les disposicions comunes relatives al Fons 
Europeu de Desenvolupament Regional, al Fons Social Europeu, al 
Fons de Cohesió, al Fons Europeu Agrícola de Desenvolupament Rural 
i al Fons Europeu Marítim i de la Pesca (RDC), el Programa Operatiu 
per a Espanya del Fons Europeu Marítim i de Pesca, aprovat per Decisió 
d’Execució de 13 de novembre de 2015 i la resta de normativa comuni-
tària aplicable, així com per la legislació de procediment administratiu 
comú vigent, la Llei 38/2003, de 17 de novembre, General de Subvenci-
ons, i el Reial Decret 887/2006, de 21 de juliol, pel qual s’aprova el seu 
Reglament, la Llei 1/2015, de 6 de febrer, d’Hisenda Pública, del Sector 
Públic Instrumental i de Subvencions, de la Generalitat Valenciana i la 
resta de disposicions d’aplicació general.

Article 3. Causes d’inadmissibilitat de sol·licituds
1. No podran optar a l’ajuda del FEMP per paralització temporal els 

que es troben en algun dels supòsits establits en l’article 10 del Regla-
ment (UE) núm. 508/2014, del Parlament Europeu i del Consell, de 
15 de maig de 2014, i durant el període de temps previst en aplicació 
d’aquest.

2. Igualment, no podran accedir a les ajudes els que es troben sot-
mesos a alguna de les prohibicions per a tindre la consideració de bene-
ficiari previstes en l’article 13 de la Llei 38/2003, de 17 de novembre, 
General de Subvencions i la resta de legislació concordant vigent sobre 
la matèria.

Article 4. Incompatibilitat de les ajudes
1. Les ajudes regulades en aquesta ordre són incompatibles amb 

la percepció d’altres subvencions, ajudes, ingressos o recursos per a 
la mateixa finalitat, procedents de qualssevol administracions o ens 
públics o privats, nacionals, de la Unió Europea o d’organismes inter-
nacionals.

Sense perjudici del que s’ha indicat en el paràgraf anterior, la per-
cepció d’ajudes per la condició d’armador d’un vaixell serà compatible 
amb la percepció d’ajudes com a pescador.
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Asimismo, un mismo armador podrá ser beneficiario de las ayudas 
que le corresponda por cada uno de los buques afectados por la parada 
temporal, en una misma convocatoria.

2. La percepción de las ayudas a pescadores previstas en la presente 
orden es incompatible con el trabajo del beneficiario por cuenta propia 
o cuenta ajena, durante el período de la parada subvencionable.

Igualmente, es incompatible con la percepción de la prestación 
por desempleo y el resto de prestaciones económicas del Sistema de la 
Seguridad Social que resulten incompatibles con el trabajo del benefi-
ciario, con la excepción de las prestaciones por incapacidad temporal, 
permisos retribuidos, vacaciones, excedencia, maternidad, paternidad, 
riesgo durante el embarazo, y riesgo durante la lactancia, en cuyo caso 
se descontará del período de parada subvencionable, el período durante 
el cual haya percibido dichas prestaciones.

Artículo 5. Cofinanciación e intensidad de la ayuda
1. La financiación de las ayudas previstas se efectuará con cargo a 

la aplicación presupuestaria que se determine para cada ejercicio en los 
Presupuestos Generales de la Generalitat Valenciana y que se indicará 
en cada convocatoria.

2. Anualmente se publicarán en el Diari Oficial de la Comunitat 
Valenciana las convocatorias de estas ayudas, fijándose las cuantías 
totales máximas destinadas a las subvenciones convocadas y los crédi-
tos presupuestarios a los que se imputan.

3. El importe de la ayuda podrá alcanzar el 100 % del importe máxi-
mo subvencionable, siendo la contribución del Fondo Europeo Maríti-
mo y de Pesca del 50 %, correspondiendo el otro 50 % a la contribución 
nacional del Ministerio de Agricultura, Alimentación y Medio Ambien-
te, de acuerdo con lo dispuesto en los artículos 94 y 95 del Reglamento 
(UE) núm. 508/2004, del Parlamento Europeo y del Consejo, de 15 de 
mayo de 2014.

4. El gasto previsto para las presentes ayudas podrá imputarse a 
ejercicios posteriores a aquel en el que recaiga la resolución de conce-
sión, conforme lo previsto en el artículo 57 del Reglamento de la Ley 
General de Subvenciones, aprobado por el Real Decreto 887/2006, de 
21 de julio.

5. Tanto la concesión de la ayuda como el pago de la misma, quedan 
supeditadas a la existencia de crédito adecuado y suficiente en la aplica-
ción presupuestaria correspondiente de los Presupuestos Generales de 
la Generalitat Valenciana.

Artículo 6. Ayuda a la paralización temporal de la actividad pes-
quera

1. Se podrá otorgar ayuda a la paralización temporal de la actividad 
pesquera en el marco de las previsiones establecidas en el Reglamento 
(UE) núm. 508/2014, del Parlamento Europeo y del Consejo, de 15 
de mayo de 2014, de acuerdo con lo establecido en su artículo 33.1.c 
cuando esté previsto en un plan de gestión adoptado conforme al Regla-
mento (CE) núm. 1967/2006, del Consejo, relativo a las medidas de 
gestión para la explotación sostenible de los recursos pesqueros en el 
mar Mediterráneo, o en un plan plurianual adoptado conforme a los 
artículos 9 y 10 del Reglamento (UE) núm. 1380/2013, del Parlamento 
Europeo y del Consejo, de 11 de diciembre de 2013, si, sobre la base 
de recomendaciones científicas, se necesita una reducción del esfuerzo 
pesquero para conseguir los objetivos a que se refiere el artículo 2.2 y 
5.a) del citado Reglamento.

2. La ayuda por paralización temporal podrá concederse por una 
duración acumulada máxima de seis meses por buque y pescador, 
durante el marco de programación 2014-2020 del Fondo Europeo Marí-
timo y de Pesca.

3. La ayuda por paralización temporal será incompatible con la ayuda 
por paralización definitiva. A estos efectos, en el momento de presenta-
ción de la solicitud de ayuda por paralización temporal, deberá comuni-
carse, en su caso, la solicitud de ayuda por paralización definitiva.

La concesión de ayuda por paralización temporal estará sometida 
a la denegación, desistimiento o renuncia, de la ayuda por paralización 
definitiva y demás causas de terminación del procedimiento, con arreglo 
a la legislación vigente.

Artículo 7. Beneficiarios
Podrán ser beneficiarios de ayuda a la paralización temporal de la 

actividad pesquera:

Així mateix, un mateix armador podrà ser beneficiari de les ajudes 
que li corresponga per cada un dels vaixells afectats per la parada tem-
poral, en una mateixa convocatòria.

2. La percepció de les ajudes a pescadors previstes en aquesta ordre 
és incompatible amb el treball del beneficiari per compte propi o d’altri, 
durant el període de la parada subvencionable.

Igualment, és incompatible amb la percepció de la prestació per 
desocupació i la resta de prestacions econòmiques del Sistema de la 
Seguretat Social que resulten incompatibles amb el treball del benefici-
ari, amb l’excepció de les prestacions per incapacitat temporal, permi-
sos retribuïts, vacances, excedència, maternitat, paternitat, risc durant 
l’embaràs, i risc durant la lactància, i en aquest cas es descomptarà del 
període de parada subvencionable, el període durant el qual haja perce-
but aquestes prestacions.

Article 5. Cofinançament i intensitat de l’ajuda
1. El finançament de les ajudes previstes s’efectuarà a càrrec de 

l’aplicació pressupostària que es determine per a cada exercici en els 
pressupostos generals de la Generalitat Valenciana i que s’indicarà en 
cada convocatòria.

2. Anualment es publicaran en el Diari Oficial de la Comunitat 
Valenciana les convocatòries d’aquestes ajudes, i es fixaran les quanti-
es totals màximes destinades a les subvencions convocades i els crèdits 
pressupostaris a què s’imputen.

3. L’import de l’ajuda podrà arribar al 100 % de l’import màxim 
subvencionable, la contribució del Fons Europeu Marítim i de Pesca 
serà del 50 %, i l’altre 50 % serà la contribució nacional del Minis-
teri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, d’acord amb el que 
disposen els articles 94 i 95 del Reglament (UE) núm. 508/2004, del 
Parlament Europeu i del Consell, de 15 de maig de 2014.

4. La despesa prevista per a les presents ajudes podrà imputar-se a 
exercicis posteriors a aquell en què recaiga la resolució de concessió, 
conforme el que preveu l’article 57 del Reglament de la Llei General de 
Subvencions, aprovat pel Reial Decret 887/2006, de 21 de juliol.

5. Tant la concessió de l’ajuda com el seu pagament queden supe-
ditats a l’existència de crèdit adequat i suficient en l’aplicació pres-
supostària corresponent dels pressupostos generals de la Generalitat 
Valenciana.

Article 6. Ajuda a la paralització temporal de l’activitat pesquera

1. Es podrà atorgar ajuda a la paralització temporal de l’activitat 
pesquera en el marc de les previsions establides en el Reglament (UE) 
núm. 508/2014, del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de maig 
de 2014, d’acord amb el que estableix el seu article 33.1.c quan estiga 
previst en un pla de gestió adoptat conforme al Reglament (CE) núm. 
1967/2006, del Consell, relatiu a les mesures de gestió per a l’explotació 
sostenible dels recursos pesquers en el mar Mediterrani, o en un pla plu-
rianual adoptat d’acord amb els articles 9 i 10 del Reglament (UE) núm. 
1380/2013, del Parlament Europeu i del Consell, d’11 de desembre de 
2013, si, sobre la base de recomanacions científiques, es necessita una 
reducció de l’esforç pesquer per a aconseguir els objectius a què es 
refereix l’article 2.2 i 5.a de l’esmentat reglament.

2. L’ajuda per paralització temporal podrà concedir-se per una dura-
ció acumulada màxima de sis mesos per vaixell i pescador, durant el 
marc de programació 2014-2020 del Fons Europeu Marítim i de Pesca.

3. L’ajuda per paralització temporal serà incompatible amb l’ajuda 
per paralització definitiva. A aquests efectes, en el moment de presen-
tació de la sol·licitud d’ajuda per paralització temporal, haurà de comu-
nicar-se, si és el cas, la sol·licitud d’ajuda per paralització definitiva.

La concessió d’ajuda per paralització temporal estarà sotmesa a la 
denegació, desistiment o renúncia de l’ajuda per paralització definiti-
va i la resta de causes de terminació del procediment, d’acord amb la 
legislació vigent.

Article 7. Beneficiaris
Podran ser beneficiaris d’ajuda a la paralització temporal de l’acti-

vitat pesquera:

frj
Note
MigrationConfirmed set by frj

frj
Note
MigrationPending set by frj

frj
Note
MigrationNone set by frj



1. Las personas físicas, las personas jurídicas y las entidades sin 
personalidad jurídica, que sean armadores de buques pesqueros con 
puerto base localizado en la Comunitat Valenciana, registrados como 
activos en el Registro General de la Flota Pesquera y que hayan llevado 
a cabo una actividad pesquera de al menos 120 días en el mar, durante 
los dos años civiles anteriores al año en el que se presenta la solicitud 
de ayuda.

Cuando se trate de entidades sin personalidad jurídica, deberá hacer-
se constar expresamente, tanto en la solicitud como en la resolución de 
concesión, los compromisos de ejecución asumidos por cada miembro 
de la entidad, así como la cuota de participación en la entidad de cada 
uno de ellos, que tendrán igualmente la consideración de beneficia-
rios. En cualquier caso, deberá nombrarse un representante o apoderado 
único de la entidad, con poderes bastantes para cumplir las obligaciones 
que, como beneficiario, corresponden a la entidad. No podrá disolverse 
la entidad hasta que haya transcurrido el plazo de prescripción previsto 
en los artículos 39 y 65 de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General 
de Subvenciones.

Se considera Armador, a los efectos de estas ayudas, a la perso-
na física, persona jurídica o entidad sin personalidad jurídica, que se 
encuentra de alta en el Régimen Especial de Seguridad Social de los 
Trabajadores del Mar como empresa que explota comercialmente un 
buque pesquero.

2. Los pescadores que hayan trabajado en el mar al menos 120 días 
durante los dos años civiles anteriores al año en el que se presenta la 
solicitud de ayuda, a bordo de un buque pesquero afectado por la para-
lización temporal.

Los requisitos exigibles a los solicitantes de ayuda se relacionan en 
el artículo 9 y la documentación a aportar para la acreditación de los 
mismos se indica en el artículo 14 de la presente orden.

Artículo 8. Condiciones generales
1. Los días mínimos de actividad pesquera exigidos en el artículo 

anterior, deberán haberse realizado en la modalidad y caladero que se 
especifique en cada convocatoria de ayudas.

2. Todas las actividades de pesca realizadas por el buque pesquero o 
los pescadores afectados, deberán suspenderse de hecho.

Durante el periodo de paralización, la inactividad pesquera debe 
ser total y el buque debe permanecer en puerto durante todo el periodo 
computable de la parada, no pudiendo ser despachado para actividad 
alguna y sin que sea necesario que ese puerto coincida con su puerto 
base. Esta circunstancia deberá quedar recogida en el rol de despacho, 
en el que se indicará expresamente que el barco entra a puerto para ini-
ciar una parada temporal de la actividad pesquera e, igualmente, el día 
de salida se indicará que el buque finaliza la parada temporal.

Podrán exceptuarse aquellos movimientos del barco motivados por 
razones de seguridad exigidas por la autoridad competente y que debe-
rán ser acreditados y certificados por dicha autoridad.

3. Los días de actividad en el mar a los que hace referencia el artícu-
lo 33.3 del Reglamento (UE) núm. 508/2014, del Parlamento Europeo 
y del Consejo, de 15 de mayo de 2014 se verificarán a través de los 
medios e instrumentos establecidos en el artículo 10.1 del Real Decre-
to 1173/2015, de 29 de diciembre, de desarrollo del Fondo Europeo 
Marítimo y de Pesca. Todos los buques que dispongan de dispositivos 
de localización de buques vía satélite deberán mantenerlo encendido 
durante el periodo de duración de la parada objeto de la ayuda.

4. La suspensión de la actividad pesquera deberá acreditarse a través 
de la entrega del rol en la Capitanía Marítima del puerto en el momento 
de su llegada, sin perjuicio de su verificación posterior a través de los 
medios referidos en el apartado anterior.

5. La no realización de todo el período de paralización temporal 
aprobado dará lugar a la pérdida del derecho de cobro de la ayuda con-
cedida.

Artículo 9. Requisitos exigibles a los solicitantes de ayuda
1. Para la obtención de la ayuda destinada a los armadores, se debe-

rán reunir los siguientes requisitos:
a) Que el buque pertenezca a la tercera lista del Registro de Buques 

y Empresas Navieras.
b) Que el buque esté en situación de alta en el Registro General de 

Flota Pesquera.

1. Les persones físiques, les persones jurídiques i les entitats sense 
personalitat jurídica, que siguen armadors de vaixells pesquers amb 
port base localitzat a la Comunitat Valenciana, registrats com a actius 
en el Registre General de la Flota Pesquera i que hagen dut a terme una 
activitat pesquera de com a mínim 120 dies en el mar, durant els dos 
anys civils anteriors a l’any en què es presenta la sol·licitud d’ajuda.

Quan es tracte d’entitats sense personalitat jurídica, haurà de fer-
se constar expressament, tant en la sol·licitud com en la resolució de 
concessió, els compromisos d’execució assumits per cada membre de 
l’entitat, així com la quota de participació en l’entitat de cada un d’ells, 
que tindran igualment la consideració de beneficiaris. En tot cas, haurà 
de nomenar-se un representant únic de l’entitat, amb poders suficients 
per a complir les obligacions que, com a beneficiari, corresponen a l’en-
titat. No podrà dissoldre’s l’entitat fins que haja transcorregut el termini 
de prescripció previst en els articles 39 i 65 de la Llei 38/2003, de 17 de 
novembre, General de Subvencions.

Es considera armador, als efectes d’aquestes ajudes, la persona físi-
ca, persona jurídica o entitat sense personalitat jurídica, que es troba 
d’alta en el Règim Especial de Seguretat Social dels Treballadors del 
Mar com a empresa que explota comercialment un vaixell pesquer.

2. Els pescadors que hagen treballat en el mar almenys 120 dies 
durant els dos anys civils anteriors a l’any en què es presenta la sol·li-
citud d’ajuda, a bord d’un vaixell pesquer afectat per la paralització 
temporal.

Els requisits exigibles als sol·licitants d’ajuda es detallen en l’article 
9 i la documentació que han d’aportar per a acreditar-los s’indica en 
l’article 14 d’aquesta ordre.

Article 8. Condicions generals
1. Els dies mínims d’activitat pesquera exigits en l’article anterior, 

hauran d’haver-se realitzat en la modalitat i calador que s’especifique 
en cada convocatòria d’ajudes.

2. Totes les activitats de pesca realitzades pel vaixell pesquer o els 
pescadors afectats, hauran de suspendre’s de fet.

Durant el període de paralització, la inactivitat pesquera ha de ser 
total i el vaixell ha de romandre en port durant tot el període computable 
de la parada, no podrà ser despatxat per a cap activitat i sense que siga 
necessari que el port coincidisca amb el seu port base. Aquesta circums-
tància haurà de quedar arreplegada en el rol de despatx, en què s’indi-
carà expressament que el vaixell entra a port per a iniciar una parada 
temporal de l’activitat pesquera i, igualment, el dia d’eixida s’indicarà 
que el vaixell finalitza la parada temporal.

Podran exceptuar-se aquells moviments del vaixell motivats per 
raons de seguretat exigides per l’autoritat competent i que hauran de ser 
acreditats i certificats per aquesta autoritat.

3. Els dies d’activitat en el mar a què fa referència l’article 33.3 del 
Reglament (UE) núm. 508/2014, del Parlament Europeu i del Consell, 
de 15 de maig de 2014, es verificaran a través dels mitjans i instruments 
establits en l’article 10.1 del Reial Decret 1173/2015, de 29 de desem-
bre, de desenvolupament del Fons Europeu Marítim i de Pesca. Tots 
els vaixells que disposen de dispositius de localització de vaixells via 
satèl·lit hauran de mantindre’l encés durant el període de duració de la 
parada objecte de l’ajuda.

4. La suspensió de l’activitat pesquera haurà d’acreditar-se a través 
de l’entrega del rol en la Capitania Marítima del port en el moment de 
la seua arribada, sense perjudici de la seua verificació posterior a través 
dels mitjans referits en l’apartat anterior.

5. La no realització de tot el període de paralització temporal apro-
vat donarà lloc a la pèrdua del dret de cobrament de l’ajuda concedida.

Article 9. Requisits exigibles als sol·licitants d’ajuda
1. Per a l’obtenció de l’ajuda destinada als armadors, s’hauran de 

reunir els requisits següents:
a) Que el vaixell pertanga a la tercera llista del Registre de Vaixells 

i Empreses Navilieres.
b) Que el vaixell estiga en situació d’alta en el Registre General de 

Flota Pesquera.

frj
Note
MigrationConfirmed set by frj

frj
Note
MigrationPending set by frj

frj
Note
MigrationNone set by frj



c) Estar en posesión de la licencia de pesca y de las autorizaciones 
para las modalidades y caladeros señalados en cada convocatoria.

A los efectos de estas ayudas, la modalidad censal del buque será 
la que figure en el Registro General de la Flota Pesquera en la fecha de 
solicitud de la ayuda, que deberá ser la misma que la que figuraba en 
el Registro General de la Flota Pesquera a la entrada en vigor del Real 
Decreto 1173/2015, de 29 de diciembre, de desarrollo del Fondo Euro-
peo Marítimo y de Pesca.

d) Estar al corriente de sus obligaciones fiscales y con la Seguridad 
Social.

e) A efectos de que los pescadores del buque objeto de paralización 
temporal puedan acogerse a las ayudas correspondientes, justificación 
de que el armador del buque ha presentado ante las autoridades labora-
les la correspondiente comunicación de inicio del procedimiento de sus-
pensión de contrato o reducción de jornada, regulado en el artículo 47 
del Estatuto de los Trabajadores, de todos los tripulantes enrolados en la 
embarcación, en la fecha de la última arribada a puerto para comenzar 
la parada, a los efectos de poder adoptar la decisión de suspender los 
contratos de trabajo o reducir la jornada.

Se eximirá al armador de este requisito cuando justifique documen-
talmente que los contratos de trabajo de los tripulantes enrolados en la 
fecha de arribada a puerto para comenzar la parada, por su naturaleza, 
se suspenden en ese momento.

f) Acreditar el cumplimiento de la normativa sobre integración labo-
ral de personas con discapacidad, o en su caso, la exención de dicha 
obligación, mediante la presentación de una declaración responsable, 
de acuerdo con lo establecido en el artículo 5 del Decreto 279/2004, de 
17 de diciembre, del Consell de la Generalitat.

2. Para la obtención de la ayuda destinada a los pescadores enro-
lados en un buque de pesca afectado por la paralización temporal, se 
deberán reunir los siguientes requisitos:

a) Figurar enrolados a bordo de alguno de los buques pesqueros 
españoles afectados por la paralización temporal de la actividad pesque-
ra, en el momento de acaecer la parada. Los buques afectados estarán 
incluidos en la relación certificada al efecto por la Secretaría General de 
Pesca del Ministerio de Agricultura, Alimentación y Medio Ambiente.

b) Haber trabajado en el mar al menos 120 días durante los dos años 
civiles anteriores al año en el que se presenta la solicitud de ayuda, a 
bordo de un buque pesquero afectado por la paralización temporal.

c) Estar incluidos en el procedimiento de suspensión de contratos de 
trabajo o de reducción de jornada, salvo en el caso de las excepciones 
previstas en la legislación laboral, del buque pesquero afectado por la 
paralización temporal, en la fecha de la última arribada a puerto para 
comenzar la parada.

d) Encontrarse en la situación de alta en la Seguridad Social y 
mantener ininterrumpida la relación laboral con la empresa armadora 
de la embarcación en la que se encontraban enrolados en el momento 
de sobrevenir la inmovilización de la flota durante la parada, salvo las 
excepciones previstas en la legislación para los trabajadores fijos-dis-
continuos, temporales y por cuenta propia.

También podrán percibir ayudas los pescadores que, manteniendo 
ininterrumpida su relación laboral con la empresa, no figuren enrola-
dos en el momento de la paralización temporal como consecuencia de 
una incapacidad laboral, permisos retribuidos, vacaciones, excedencia, 
maternidad, paternidad, riesgo durante el embarazo y riesgo durante 
la lactancia natural; siempre y cuando cumplan los demás requisitos 
establecidos y quede acreditado el cese en esa situación a lo largo del 
período de tiempo de duración de la paralización temporal.

Todos los pescadores, con independencia del tipo de contrato que 
sustente la relación laboral con la empresa armadora, deberán volver 
a enrolarse y encontrarse en situación de alta en la Seguridad Social 
el primer día de actividad pesquera del buque tras la finalización de la 
parada, excepto los que puedan encontrarse en alguna situación especial 
que lo justifique (incapacidad temporal, permisos retribuidos, vacacio-
nes, excedencia, maternidad, paternidad, riesgo durante el embarazo y 
riesgo durante la lactancia).

e) Acreditar un periodo de cotización en el Régimen Especial de la 
Seguridad Social de los Trabajadores del Mar de, al menos, doce meses 
a lo largo de su vida laboral.

f) Estar al corriente en el pago de sus obligaciones fiscales y con la 
Seguridad Social, en su caso.

c) Estar en possessió de la llicència de pesca i de les autoritzacions 
per a les modalitats i caladors assenyalats en cada convocatòria.

Als efectes d’estes ajudes, la modalitat censal del vaixell serà la 
que figure en el Registre General de la Flota Pesquera en la data de 
sol·licitud de l’ajuda, que haurà de ser la mateixa que la que figurava en 
el Registre General de la Flota Pesquera a l’entrada en vigor del Reial 
Decret 1173 2015/, de 29 de desembre, de desenvolupament del Fons 
Europeu Marítim i de Pesca.

d) Estar al corrent de les seues obligacions fiscals i amb la Seguretat 
Social

e) Als efectes que els pescadors del vaixell objecte de paralitza-
ció temporal puguen acollir-se a les ajudes corresponents, justificació 
que l’armador del vaixell ha presentat davant de les autoritats labo-
rals la corresponent comunicació d’inici del procediment de suspensió 
de contracte o reducció de jornada, regulat en l’article 47 de l’Estatut 
dels Treballadors, de tots els tripulants enrolats en l’embarcació, en la 
data de l’última arribada a port per a començar la parada, als efectes de 
poder adoptar la decisió de suspendre els contractes de treball o reduir 
la jornada.

S’eximirà l’armador d’aquest requisit quan justifique documen-
talment que els contractes de treball dels tripulants enrolats en la data 
d’arribada a port per a començar la parada, per la seua naturalesa, se 
suspenen en aqueix moment.

f) Acreditar el compliment de la normativa sobre integració laboral 
de persones amb discapacitat, o si és el cas, l’exempció d’aquesta obli-
gació, per mitjà de la presentació d’una declaració responsable, d’acord 
amb el que estableix l’article 5 del Decret 279/2004, de 17 de desembre, 
del Consell de la Generalitat.

2. Per a l’obtenció de l’ajuda destinada als pescadors enrolats en un 
vaixell de pesca afectat per la paralització temporal, s’hauran de reunir 
els requisits següents:

a) Figurar enrolats a bord d’algun dels vaixells pesquers espa-
nyols afectats per la paralització temporal de l’activitat pesquera, en el 
moment de succeir la parada. Els vaixells afectats estaran inclosos en la 
relació certificada a aquest efecte per la Secretaria General de Pesca del 
Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient.

b) Haver treballat en el mar almenys 120 dies durant els dos anys 
civils anteriors a l’any en què es presenta la sol·licitud d’ajuda, a bord 
d’un vaixell pesquer afectat per la paralització temporal.

c) Estar inclosos en el procediment de suspensió de contractes de 
treball o de reducció de jornada, excepte en el cas de les excepcions 
previstes en la legislació laboral, del vaixell pesquer afectat per la para-
lització temporal, en la data de l’última arribada a port per a començar 
la parada.

d) Trobar-se en la situació d’alta en la Seguretat Social i mantindre 
ininterrompuda la relació laboral amb l’empresa armadora de l’em-
barcació en què es trobaven enrolats en el moment de sobrevindre la 
immobilització de la flota durant la parada, llevat de les excepcions 
previstes en la legislació per als treballadors fixos discontinus, tempo-
rals i per compte propi.

També podran percebre ajudes els pescadors que, mantenint inin-
terrompuda la seua relació laboral amb l’empresa, no figuren enrolats 
en el moment de la paralització temporal com a conseqüència d’una 
incapacitat laboral, permisos retribuïts, vacances, excedència, mater-
nitat, paternitat, risc durant l’embaràs i risc durant la lactància natural; 
sempre que complisquen els altres requisits establits i quede acreditat el 
cessament en aquesta situació al llarg del període de temps de duració 
de la paralització temporal.

Tots els pescadors, amb independència del tipus de contracte que 
sustente la relació laboral amb l’empresa armadora, hauran de tornar 
a enrolar-se i trobar-se en situació d’alta en la Seguretat Social el pri-
mer dia d’activitat pesquera del vaixell després de la finalització de la 
parada, excepte els que puguen trobar-se en alguna situació especial 
que ho justifique (incapacitat temporal, permisos retribuïts, vacances, 
excedència, maternitat, paternitat, risc durant l’embaràs i risc durant la 
lactància).

e) Acreditar un període de cotització en el Règim Especial de la 
Seguretat Social dels Treballadors del Mar de dotze mesos, almenys, al 
llarg de la seua vida laboral.

f) Estar al corrent en el pagament de les seues obligacions fiscals i 
amb la Seguretat Social, si és el cas.
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Artículo 10. Obligaciones de los beneficiarios
Los beneficiarios de las ayudas deberán cumplir con las siguientes 

obligaciones generales derivadas de su condición de beneficiarios de 
ayudas públicas:

a) Realizar la actividad o adoptar el comportamiento que funda-
menta la concesión de la misma en los términos y plazos establecidos.

b) Justificar la subvención concedida en los términos previstos en 
la normativa reguladora de las ayudas, así como el cumplimiento de 
los requisitos y condiciones, la realización de la actividad y el cum-
plimiento de la finalidad que determinen la concesión o disfrute de la 
subvención.

c) Asumir las responsabilidades que pudieran derivarse de la reali-
zación de la actividad.

d) Someterse a las actuaciones de comprobación y seguimiento a 
efectuar por el órgano concedente, así como a cualesquiera otras actua-
ciones de comprobación o control financiero a efectuar por los órganos 
de control competentes, tanto autonómicos, como nacionales o comu-
nitarios.

e) Comunicar al órgano concedente, la obtención de subvenciones 
para la misma finalidad procedentes de cualquier administración pública 
o ente público o privado, nacional o internacional.

f) Comunicar al órgano concedente – y en su caso solicitar y obtener 
autorización previa – cualquier modificación de circunstancias tanto 
objetivas como subjetivas que afecten a alguno de los requisitos o con-
diciones de la ayuda.

g) Disponer de un sistema de contabilidad específico para las tran-
sacciones relacionadas con la operación subvencionada, o en su caso, 
asignar un código contable adecuado para las mismas.

h) Disponer y conservar los libros contables, registros diligenciados 
y demás documentos debidamente auditados en los términos exigidos 
en la legislación mercantil y sectorial aplicable al beneficiario en cada 
caso, así como cuantos estados contables y registros específicos sean 
exigidos por la normativa reguladora de las ayudas, en tanto puedan 
ser objeto de comprobación y control, a fin de garantizar el adecuado 
ejercicio de dichas facultades.

i) Conservar los documentos justificativos relacionados con los gas-
tos subvencionados por el FEMP durante un plazo de tres años a partir 
del 31 de diciembre siguiente a la presentación de las cuentas en las que 
estén incluidos los gastos de la operación de acuerdo con lo establecido 
en el artículo 140 del Reglamento (UE) Núm. 1303/2013.

j) Reintegrar las cantidades percibidas, así como en su caso el interés 
de demora correspondiente, en los términos previstos en los artículos 36 
y 37 de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvenciones.

Artículo 11. Importe de la ayuda
1. El importe máximo de la ayuda concedida a los armadores de los 

buques objeto de paralización temporal se calculará de acuerdo con el 
baremo aplicable, establecido en el anexo único de la presente orden, 
multiplicando el importe máximo diario de la prima que le corresponda 
al buque en función del arqueo bruto (GT) por el número de días finan-
ciables de parada.

A estos efectos, el arqueo bruto (GT) será el que figura en el Regis-
tro General de la Flota Pesquera.

El importe de la ayuda a los pescadores se calculará multiplicando 
un máximo de 45 euros por el número de días financiables de parada.

2. Los días financiables para el cálculo de las ayudas a la parali-
zación temporal serán los mismos para todos los buques y pescadores 
afectados por dicha parada, independientemente del puerto base de los 
mismos.

3. Las resoluciones periódicas de convocatoria establecerán la cuan-
tía concreta de la ayuda a favor de los armadores y pescadores, dentro 
de los límites máximos citados en el apartado 1 de este artículo. Asimis-
mo indicarán el número de días financiables de parada.

CAPÍTULO II
Procedimiento de concesión

Artículo 12. Procedimiento de concesión y convocatorias
1. El procedimiento de concesión de las ayudas previstas a la para-

lización temporal de la actividad pesquera se tramitará dentro de los 
créditos destinados a las mismas.

Article 10. Obligacions dels beneficiaris
Els beneficiaris de les ajudes hauran de complir les següents obli-

gacions generals derivades de la seua condició de beneficiaris d’ajudes 
públiques:

a) Realitzar l’activitat o adoptar el comportament que fonamenta la 
seua concessió en els termes i terminis establits.

b) Justificar la subvenció concedida en els termes que preveu la nor-
mativa reguladora de les ajudes, així com el compliment dels requisits 
i condicions, la realització de l’activitat i el compliment de la finalitat 
que determinen la concessió o gaudi de la subvenció.

c) Assumir les responsabilitats que puguen derivar-se de la realit-
zació de l’activitat.

d) Sotmetre’s a les actuacions de comprovació i seguiment a efec-
tuar per l’òrgan concedent, així com a qualssevol altres actuacions de 
comprovació o control financer a efectuar pels òrgans de control com-
petents, tant autonòmics, com nacionals o comunitaris.

e) Comunicar a l’òrgan concedent, l’obtenció de subvencions per a 
la mateixa finalitat procedents de qualsevol administració pública o ens 
públic o privat, nacional o internacional.

f) Comunicar a l’òrgan concedent – i si és el cas sol·licitar i obtin-
dre autorització prèvia – qualsevol modificació de circumstàncies tant 
objectives com subjectives que afecten algun dels requisits o condicions 
de l’ajuda.

g) Disposar d’un sistema de comptabilitat específic per a les 
transaccions relacionades amb l’operació subvencionada, o si és el cas, 
assignar un codi comptable adequat per a aquestes.

h) Disposar i conservar els llibres comptables, registres diligenciats 
i la resta de documents degudament auditats en els termes exigits en 
la legislació mercantil i sectorial aplicable al beneficiari en cada cas, 
així com els estats comptables i registres específics que siguen exigits 
per la normativa reguladora de les ajudes, mentres puguen ser objecte 
de comprovació i control, a fi de garantir l’adequat exercici d’aquestes 
facultats.

i) Conservar els documents justificatius relacionats amb les despe-
ses subvencionades pel FEMP durant un termini de tres anys a partir del 
31 de desembre següent a la presentació dels comptes en què estiguen 
incloses les despeses de l’operació d’acord amb el que estableix l’article 
140 del Reglament (UE) núm. 1303/2013.

j) Reintegrar les quantitats percebudes, així com si és el cas l’interés 
de demora corresponent, en els termes que preveu els articles 36 i 37 de 
la Llei 38/2003, de 17 de novembre, General de Subvencions.

Article 11. Import de l’ajuda
1. L’import màxim de l’ajuda concedida als armadors dels vaixells 

objecte de paralització temporal es calcularà d’acord amb el barem apli-
cable, establit en l’annex únic d’aquesta ordre, multiplicant l’import 
màxim diari de la prima que li corresponga al vaixell en funció de l’ar-
queig brut (GT) pel nombre de dies finançables de parada.

A aquests efectes, l’arqueig brut (GT) serà el que figura en el Regis-
tre General de la Flota Pesquera.

L’import de l’ajuda als pescadors es calcularà multiplicant un 
màxim de 45 euros pel nombre de dies finançables de parada.

2. Els dies finançables per al càlcul de les ajudes a la paralització 
temporal seran els mateixos per a tots els vaixells i pescadors afectats 
per la parada, independentment del seu port base.

3. Les resolucions periòdiques de convocatòria establiran la quantia 
concreta de l’ajuda a favor dels armadors i pescadors, dins dels límits 
màxims mencionats en l’apartat 1 d’aquest article. Així mateix indica-
ran el nombre de dies finançables de parada.

CAPÍTOL II
Procediment de concessió

Article 12. Procediment de concessió i convocatòries
1. El procediment de concessió de les ajudes previstes a la para-

lització temporal de l’activitat pesquera es tramitarà dins dels crèdits 
destinats a aquestes.
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2. Se iniciará de oficio mediante convocatoria publicada en el Diari 
Oficial de la Comunitat Valenciana y en la Base de Datos Nacional 
de Subvenciones, de acuerdo con el procedimiento establecido en el 
artículo 20.8 de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de Sub-
venciones.

3. Las convocatorias podrán referirse a una o a varias modalidades 
pesqueras y segmentos de flota, indicando los períodos de paralización 
temporal y el número de días financiables, tras los acuerdos adoptados 
en la Conferencia Sectorial correspondiente.

4. Asimismo, el contenido de las convocatorias recogerá, al menos, 
los aspectos establecidos en el artículo 166 de la ley 1/2015, de 6 de 
febrero, de Hacienda Pública, del Sector Público Instrumental y de Sub-
venciones de la Generalitat Valenciana.

Artículo 13. Forma y plazo de presentación de las solicitudes
1. Las solicitudes se presentarán mediante los modelos o formu-

larios normalizados que se indiquen en la convocatoria, acompañadas 
de la documentación correspondiente, en la Dirección Territorial de la 
conselleria competente en pesca marítima, en cuyo ámbito territorial se 
encuentre el puerto base del buque afectado por la parada temporal, o en 
cualquiera de las formas que establezca la legislación de procedimiento 
administrativo común vigente.

2. La solicitud incluirá la posibilidad de prestar consentimiento 
expreso del solicitante y de su representante legal, si lo hubiese, así 
como de los miembros de la entidad sin personalidad jurídica, para que 
la conselleria competente en pesca marítima, pueda llevar a cabo elec-
trónicamente o por cualquier otro medio los siguientes trámites:

a) Verificación y consulta de datos de identidad a través del Sistema 
de Verificación de Datos de Identidad.

b) Consulta de datos de la Tesorería General de la Seguridad Social, 
relativos al cumplimiento de las obligaciones económicas con la misma.

c) Consulta de datos de la Agencia Estatal de Administración Tri-
butaria relativos al cumplimiento de las obligaciones fiscales con la 
misma.

d) Consulta de datos de la Conselleria de Hacienda y Modelo Eco-
nómico de la Generalitat Valenciana relativos al cumplimiento de las 
obligaciones fiscales con la misma.

e) Consulta u obtención de esta u otras Administraciones Públicas, 
de cualquier otro dato de carácter personal, información o documentos 
necesarios para comprobar el cumplimiento de los requisitos exigidos 
para la obtención, tramitación y justificación de la ayuda.

3. Los interesados que no prestaren su consentimiento expreso al 
órgano gestor para la obtención telemática de los certificados y docu-
mentos previstos en el apartado 2, deberán aportarlos junto con la soli-
citud.

4. El plazo de presentación de las solicitudes será el que se esta-
blezca en las respectivas convocatorias. En todo caso, el mencionado 
plazo comenzará a contar a partir del día siguiente al de publicación de 
la Resolución de cada convocatoria en el Diari Oficial de la Comunitat 
Valenciana (DOCV).

Artículo 14. Documentación a aportar con la solicitud de ayuda
1. En el caso de armadores:
a) Fotocopia compulsada del DNI, NIE o NIF del solicitante y del 

representante si lo hubiera, así como, en el caso de tratarse de entidades 
sin personalidad jurídica, el de cada uno de sus miembros. Esta docu-
mentación no se aportará cuando se haya otorgado el consentimiento 
expreso referido en el artículo 13.2.a.

b) En el caso de representantes, documentación acreditativa de la 
representación que ostente la persona que comparece en lugar del soli-
citante.

c) En el caso de entidades sin personalidad jurídica, documentación 
acreditativa del nombramiento de un representante o apoderado único 
de la entidad, con poderes bastantes para cumplir las obligaciones que, 
como beneficiario, corresponden a la entidad. Asimismo se harán cons-
tar los compromisos de ejecución asumidos por cada miembro de la 
entidad y la cuota de participación en la entidad de cada uno de ellos.

d) En el caso de personas jurídicas o entidades sin personalidad 
jurídica, original o copia compulsada de la documentación acreditativa 
de la válida constitución e inscripción registral en su caso.

e) Acreditación del cumplimiento de las obligaciones económicas 
con la Tesorería General de la Seguridad Social.

2. S’iniciarà d’ofici per mitjà de convocatòria publicada en el Diari 
Oficial de la Comunitat Valenciana i en la Base de Dades Nacionals de 
Subvencions, d’acord amb el procediment establit en l’article 20.8 de la 
Llei 38/2003, de 17 de novembre, General de Subvencions.

3. Les convocatòries podran referir-se a una o a diverses modalitats 
pesqueres i segments de flota, indicant els períodes de paralització tem-
poral i el nombre de dies finançables, després dels acords adoptats en la 
Conferència Sectorial corresponent.

4. Així mateix, el contingut de les convocatòries arreplegarà, 
almenys, els aspectes establits en l’article 166 de la Llei 1/2015, de 6 de 
febrer, d’Hisenda Pública, del Sector Públic Instrumental i de Subven-
cions de la Generalitat Valenciana.

Article 13. Forma i termini de presentació de les sol·licituds
1. Les sol·licituds es presentaran per mitjà dels models o formularis 

normalitzats que s’indiquen en la convocatòria, acompanyades de la 
documentació corresponent, en la direcció territorial de la conselleria 
competent en pesca marítima, en l’àmbit territorial de la qual es trobe 
el port base del vaixell afectat per la parada temporal, o en qualsevol 
de les formes que establisca la legislació de procediment administratiu 
comú vigent.

2. La sol·licitud inclourà la possibilitat de prestar consentiment 
exprés del sol·licitant i del seu representant legal, si n’hi ha, així com 
dels membres de l’entitat sense personalitat jurídica, perquè la conse-
lleria competent en pesca marítima, puga dur a terme electrònicament o 
per qualsevol altre mitjà els tràmits següents:

a) Verificació i consulta de dades d’identitat a través del Sistema de 
Verificació de Dades d’Identitat.

b) Consulta de dades de la Tresoreria General de la Seguretat Social, 
relatives al compliment de les obligacions econòmiques amb aquesta.

c) Consulta de dades de l’Agència Estatal d’Administració Tributà-
ria relatius al compliment de les obligacions fiscals amb aquesta.

d) Consulta de dades de la Conselleria d’Hisenda i Model Econòmic 
de la Generalitat Valenciana relatius al compliment de les obligacions 
fiscals amb aquesta.

e) Consulta o obtenció d’esta o altres administracions públiques, 
de qualsevol altra dada de caràcter personal, informació o documents 
necessaris per a comprovar el compliment dels requisits exigits per a 
l’obtenció, tramitació i justificació de l’ajuda.

3. Els interessats que no presten el seu consentiment exprés a l’òr-
gan gestor per a l’obtenció telemàtica dels certificats i documents pre-
vistos en l’apartat 2, hauran d’aportar-los junt amb la sol·licitud.

4. El termini de presentació de les sol·licituds serà el que s’esta-
blisca en les respectives convocatòries. En tot cas, el mencionat termini 
començarà a comptar a partir de l’endemà de la publicació de la resolu-
ció de cada convocatòria en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana 
(DOCV).

Article 14. Documentació a aportar amb la sol·licitud d’ajuda
1. En el cas d’armadors:
a) Fotocòpia compulsada del DNI, NIE o NIF del sol·licitant i 

del representant si n’hi ha, així com, en el cas de tractar-se d’entitats 
sense personalitat jurídica, el de cada un dels seus membres. Aquesta 
documentació no s’aportarà quan s’haja atorgat el consentiment exprés 
referit en l’article 13.2.a.

b) En el cas de representants, documentació acreditativa de la repre-
sentació que exercisca la persona que compareix en lloc del sol·licitant.

c) En el cas d’entitats sense personalitat jurídica, documentació 
acreditativa del nomenament d’un representant o apoderat únic de 
l’entitat, amb poders suficients per a complir les obligacions que, com 
a beneficiari, corresponen a l’entitat. Així mateix es faran constar els 
compromisos d’execució assumits per cada membre de l’entitat i la 
quota de participació en l’entitat de cada un d’ells.

d) En el cas de persones jurídiques o entitats sense personalitat jurí-
dica, original o còpia compulsada de la documentació acreditativa de la 
vàlida constitució i inscripció registral si és el cas.

e) Acreditació del compliment de les obligacions econòmiques amb 
la Tresoreria General de la Seguretat Social.
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Cuando el solicitante sea una entidad sin personalidad jurídica, pre-
sentarán también dicha acreditación cada uno de sus miembros.

Esta documentación no se aportará cuando se haya otorgado el con-
sentimiento expreso referido en el artículo 13.2.b.

f) Acreditación del cumplimiento de las obligaciones fiscales con la 
Agencia Estatal de Administración Tributaria.

Cuando el solicitante sea una entidad sin personalidad jurídica, pre-
sentarán también dicha acreditación cada uno de sus miembros.

Esta documentación no se aportará cuando se haya otorgado el con-
sentimiento expreso referido en el artículo 13.2.c.

g) Acreditación del cumplimiento de las obligaciones fiscales con la 
Conselleria de Hacienda y Modelo Económico de la Generalitat Valen-
ciana.

Cuando el solicitante sea una entidad sin personalidad jurídica, pre-
sentarán también dicha acreditación cada uno de sus miembros.

Esta documentación no se aportará cuando se haya otorgado el con-
sentimiento expreso referido en el artículo 13.2.d.

h) Declaración responsable del solicitante de no estar incurso en 
ninguna de las prohibiciones establecidas en el artículo 13 de la Ley 
38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvenciones.

En el caso de que el solicitante sea una entidad sin personalidad 
jurídica, la declaración responsable será presentada por cada uno de 
los miembros.

i) Declaración responsable del solicitante de no haber cometido una 
infracción grave o delito o fraude, o haber participado en la explotación, 
gestión o propiedad de buques pesqueros incluidos en la lista de buques 
de la Unión que practican la pesca ilegal, no declarada y no reglamen-
tada (INDNR), en los términos y plazos establecidos en el artículo 10 
del Reglamento (UE) núm. 508/2014, del Parlamento Europeo y del 
Consejo, de 15 de mayo de 2014, relativo al Fondo Europeo Marítimo 
y de Pesca.

En el caso de que el solicitante sea una entidad sin personalidad 
jurídica, la declaración responsable será presentada por cada uno de 
los miembros.

j) Declaración responsable del solicitante de no haber recibido ni 
solicitado otras subvenciones, ayudas, ingresos o recursos para la misma 
finalidad procedentes de cualesquiera administraciones o entre públicos 
o privados, nacionales, de la Unión Europea o de organismos interna-
cionales.

En el caso de que el solicitante sea una entidad sin personalidad 
jurídica, la declaración responsable será presentada por cada uno de 
los miembros.

k) Declaración responsable del solicitante de cumplimiento de la 
norma sobre integración de personas con discapacidad, o en su caso 
la exención y, asimismo, declaración del número de trabajadores dis-
capacitados sobre la plantilla total, cerrada al 31 de diciembre del año 
anterior al de la presentación de la solicitud de ayuda, de acuerdo con 
lo dispuesto en el Decreto 279/2004, de 17 de diciembre, del Consell 
de la Generalitat, por el que se regulan medidas en los procedimientos 
de contratación administrativa y de concesión de subvenciones para el 
fomento del empleo de las personas con discapacidad.

En el caso de que el solicitante sea una entidad sin personalidad 
jurídica, la declaración responsable será presentada por cada uno de 
los miembros.

l) El solicitante indicará en la solicitud el código IBAN de una cuen-
ta bancaria, en la que figure como titular, para el pago de la ayuda. 
La Administración comprobará de oficio si se encuentra de alta en la 
base de datos de domiciliación de pagos del Sistema Contable de la 
Generalitat (CONTAG) y de no ser así, se requerirá al interesado la 
presentación del Modelo de Domiciliación Bancaria establecido por la 
Orden 18/2011, de 17 de junio, de la Conselleria de Economía, Hacien-
da y Empleo, por la que se regula la comprobación y el procedimiento 
de registro de cuentas bancarias de las personas físicas y jurídicas que 
se relacionan económicamente con la administración de la Generalitat.

m) Informe de vida laboral del código de cuenta de cotización aso-
ciado al buque que incluya los dos años civiles anteriores a la fecha de 
presentación de la solicitud de ayuda, expedido por el Instituto Social 
de la Marina (ISM).

n) Resolución de despacho del buque, vigente en el momento de 
presentación de la solicitud de ayuda.

Quan el sol·licitant siga una entitat sense personalitat jurídica, pre-
sentaran també aquesta acreditació cada un dels seus membres.

Aquesta documentació no s’aportarà quan s’haja atorgat el consen-
timent exprés referit en l’article 13.2.b.

f) Acreditació del compliment de les obligacions fiscals amb 
l’Agència Estatal d’Administració Tributària.

Quan el sol·licitant siga una entitat sense personalitat jurídica, pre-
sentaran també la dita acreditació cada un dels seus membres.

Esta documentació no s’aportarà quan s’haja atorgat el consenti-
ment exprés referit en l’article 13.2.c.

g) Acreditació del compliment de les obligacions fiscals amb la 
Conselleria d’Hisenda i Model Econòmic de la Generalitat Valenciana.

Quan el sol·licitant siga una entitat sense personalitat jurídica, pre-
sentaran també aquesta acreditació cada un dels seus membres.

Aquesta documentació no s’aportarà quan s’haja atorgat el consen-
timent exprés referit en l’article 13.2.d.

h) Declaració responsable del sol·licitant de no estar sotmés a cap 
de les prohibicions establides en l’article 13 de la Llei 38/2003, de 17 
de novembre, General de Subvencions.

En el cas que el sol·licitant siga una entitat sense personalitat jurídi-
ca, la declaració responsable serà presentada per cada un dels membres.

i) Declaració responsable del sol·licitant de no haver comés una 
infracció greu o delicte o frau, o haver participat en l’explotació, gestió 
o propietat de vaixells pesquers inclosos en la llista de vaixells de la 
Unió que practiquen la pesca il·legal, no declarada i no reglamentada 
(INDNR), en els termes i terminis establits en l’article 10 del Reglament 
(UE) núm. 508/2014, del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de 
maig de 2014, relatiu al Fons Europeu Marítim i de Pesca.

En el cas que el sol·licitant siga una entitat sense personalitat jurídi-
ca, la declaració responsable serà presentada per cada un dels membres.

j) Declaració responsable del sol·licitant de no haver rebut ni sol·
licitat altres subvencions, ajudes, ingressos o recursos per a la matei-
xa finalitat procedents de qualssevol administracions o entre públics o 
privats, nacionals, de la Unió Europea o d’organismes internacionals.

En el cas que el sol·licitant siga una entitat sense personalitat jurídi-
ca, la declaració responsable serà presentada per cada un dels membres.

k) Declaració responsable del sol·licitant de compliment de la 
norma sobre integració de persones amb discapacitat, o si és el cas 
l’exempció i, així mateix, declaració del nombre de treballadors dis-
capacitats sobre la plantilla total, tancada al 31 de desembre de l’any 
anterior al de la presentació de la sol·licitud d’ajuda, d’acord amb el 
que disposa el Decret 279/2004, de 17 de desembre, del Consell de la 
Generalitat, pel qual es regulen mesures en els procediments de contrac-
tació administrativa i de concessió de subvencions per a el foment de 
l’ocupació de les persones amb discapacitat.

En el cas que el sol·licitant siga una entitat sense personalitat jurídi-
ca, la declaració responsable serà presentada per cada un dels membres.

l) El sol·licitant indicarà en la sol·licitud el codi IBAN d’un compte 
bancari, en què figure com a titular, per al pagament de l’ajuda. L’Ad-
ministració comprovarà d’ofici si es troba d’alta en la base de dades 
de domiciliació de pagaments del Sistema Comptable de la Generalitat 
(CONTAG) i si no és així, es requerirà a l’interessat la presentació del 
model de domiciliació bancària establit per l’Ordre 18/2011, de 17 de 
juny, de la Conselleria d’Economia, Hisenda i Ocupació, per la qual es 
regula la comprovació i el procediment de registre de comptes bancaris 
de les persones físiques i jurídiques que es relacionen econòmicament 
amb l’administració de la Generalitat.

m) Informe de vida laboral del codi de compte de cotització associat 
al vaixell que incloga els dos anys civils anteriors a la data de presen-
tació de la sol·licitud d’ajuda, expedit per l’Institut Social de la Marina 
(ISM).

n) Resolució de despatx del vaixell, vigent en el moment de presen-
tació de la sol·licitud d’ajuda.
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Si la parada se ha iniciado, pero no ha finalizado, en el momento 
de presentación de la solicitud de ayuda, se aportará la resolución de 
despacho vigente al inicio del período de paralización temporal.

En el caso de que la parada temporal se hubiese realizado comple-
tamente con anterioridad a la presentación de la solicitud de ayuda, se 
aportará la resolución de despacho vigente al inicio de la parada y la 
nueva resolución de despacho correspondiente al reinicio de la activi-
dad tras la parada. Asimismo, se aportará certificación de la Capitanía 
Marítima de depósito del rol del buque durante el período de parada, 
con indicación expresa del día de entrega y de recogida.

ñ) Si procede, certificado de Capitanía Marítima justificativo del 
desplazamiento del buque, durante el período de paralización, por razo-
nes de seguridad.

o) En el caso de haberse iniciado la paralización temporal antes de 
la fecha de solicitud de ayuda, se aportará documentación acreditativa 
de que el armador del buque ha presentado ante las autoridades labora-
les la correspondiente comunicación de inicio del procedimiento de sus-
pensión de contrato o reducción de jornada, regulado en el artículo 47 
del Estatuto de los Trabajadores, de todos los tripulantes enrolados en la 
embarcación, en la fecha de la última arribada a puerto para comenzar 
la parada, a los efectos de poder adoptar la decisión de suspender los 
contratos de trabajo o reducir la jornada.

Se eximirá al armador de este requisito cuando justifique documen-
talmente que los contratos de trabajo de los tripulantes enrolados en la 
fecha de arribada a puerto para comenzar la parada, por su naturaleza, 
se suspenden en ese momento.

2. En el caso de pescadores:
a) Fotocopia compulsada del DNI o NIE del solicitante y del repre-

sentante si lo hubiera. Esta documentación no se aportará cuando se 
haya otorgado el consentimiento expreso referido en el artículo 13.2.a.

b) En el caso de representantes, documentación acreditativa de la 
representación que ostente la persona que comparece en lugar del soli-
citante.

c) Acreditación del cumplimiento de las obligaciones económicas 
con la Tesorería General de la Seguridad Social.

Esta documentación no se aportará cuando se haya otorgado el con-
sentimiento expreso referido en el artículo 13.2.b.

d) Acreditación del cumplimiento de las obligaciones fiscales con la 
Agencia Estatal de Administración Tributaria.

Esta documentación no se aportará cuando se haya otorgado el con-
sentimiento expreso referido en el artículo 13.2.c.

e) Acreditación del cumplimiento de las obligaciones fiscales con la 
Conselleria de Hacienda y Modelo Económico de la Generalitat Valen-
ciana.

Esta documentación no se aportará cuando se haya otorgado el con-
sentimiento expreso referido en el artículo 13.2.d.

f) Declaración responsable del solicitante de no estar incurso en 
ninguna de las prohibiciones establecidas en el artículo 13 de la Ley 
38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvenciones.

g) Declaración responsable del solicitante de no haber cometido una 
infracción grave o delito o fraude, o haber participado en la explotación, 
gestión o propiedad de buques pesqueros incluidos en la lista de buques 
de la Unión que practican la pesca ilegal, no declarada y no reglamen-
tada (INDNR), en los términos y plazos establecidos en el artículo 10 
del Reglamento (UE) núm. 508/2014, del Parlamento Europeo y del 
Consejo, de 15 de mayo de 2014, relativo al Fondo Europeo Marítimo 
y de Pesca.

h) Declaración responsable del solicitante de no haber recibido ni 
solicitado otras subvenciones, ayudas, ingresos o recursos para la misma 
finalidad procedentes de cualesquiera administraciones o entre públicos 
o privados, nacionales, de la Unión Europea o de organismos interna-
cionales.

i) El solicitante indicará en la solicitud el código IBAN de una cuen-
ta bancaria, en la que figure como titular, para el pago de la ayuda. 
La Administración comprobará de oficio si se encuentra de alta en la 
base de datos de domiciliación de pagos del Sistema Contable de la 
Generalitat (CONTAG) y de no ser así, se requerirá al interesado la 
presentación del Modelo de Domiciliación Bancaria establecido por la 
Orden 18/2011, de 17 de junio, de la Conselleria de Economía, Hacien-
da y Empleo, por la que se regula la comprobación y el procedimiento 
de registro de cuentas bancarias de las personas físicas y jurídicas que 
se relacionan económicamente con la administración de la Generalitat.

Si la parada s’ha iniciat, però no ha finalitzat, en el moment de 
presentació de la sol·licitud d’ajuda, s’aportarà la resolució de despatx 
vigent a l’inici del període de paralització temporal.

En el cas que la parada temporal s’haja realitzat completament 
abans de la presentació de la sol·licitud d’ajuda, s’aportarà la resolució 
de despatx vigent a l’inici de la parada i la nova resolució de despatx 
corresponent al reinici de l’activitat després de la parada. Així mateix, 
s’aportarà certificació de la Capitania Marítima de depòsit del rol del 
vaixell durant el període de parada, amb indicació expressa del dia d’en-
trega i d’arreplega.

o) Si és procedent, certificat de Capitania Marítima justificatiu del 
desplaçament del vaixell, durant el període de paralització, per raons 
de seguretat.

p) En el cas d’haver-se iniciat la paralització temporal abans de 
la data de sol·licitud d’ajuda, s’aportarà documentació acreditativa 
que l’armador del vaixell ha presentat davant de les autoritats labo-
rals la corresponent comunicació d’inici del procediment de suspensió 
de contracte o reducció de jornada, regulat en l’article 47 de l’Estatut 
dels Treballadors, de tots els tripulants enrolats en l’embarcació, en la 
data de l’última arribada a port per a començar la parada, als efectes de 
poder adoptar la decisió de suspendre els contractes de treball o reduir 
la jornada.

S’eximirà l’armador d’aquest requisit quan justifique documen-
talment que els contractes de treball dels tripulants enrolats en la data 
d’arribada a port per a començar la parada, per la seua naturalesa, se 
suspenen en aqueix moment.

2. En el cas de pescadors:
a) Fotocòpia compulsada del DNI o NIE del sol·licitant i del repre-

sentant si n’hi ha. Aquesta documentació no s’aportarà quan s’haja ator-
gat el consentiment exprés referit en l’article 13.2.a.

b) En el cas de representants, documentació acreditativa de la repre-
sentació que exercisca la persona que compareix en lloc del sol·licitant.

c) Acreditació del compliment de les obligacions econòmiques amb 
la Tresoreria General de la Seguretat Social.

Aquesta documentació no s’aportarà quan s’haja atorgat el consen-
timent exprés referit en l’article 13.2.b.

d) Acreditació del compliment de les obligacions fiscals amb 
l’Agència Estatal d’Administració Tributària.

Aquesta documentació no s’aportarà quan s’haja atorgat el consen-
timent exprés referit en l’article 13.2.c.

e) Acreditació del compliment de les obligacions fiscals amb la 
Conselleria d’Hisenda i Model Econòmic de la Generalitat Valenciana.

Aquesta documentació no s’aportarà quan s’haja atorgat el consen-
timent exprés referit en l’article 13.2.d.

f) Declaració responsable del sol·licitant de no estar sotmés a cap 
de les prohibicions establides en l’article 13 de la Llei 38/2003, de 17 
de novembre, General de Subvencions.

g) Declaració responsable del sol·licitant de no haver comés una 
infracció greu o delicte o frau, o haver participat en l’explotació, gestió 
o propietat de vaixells pesquers inclosos en la llista de vaixells de la 
Unió que practiquen la pesca il·legal, no declarada i no reglamentada 
(INDNR), en els termes i terminis establits en l’article 10 del Reglament 
(UE) núm. 508/2014, del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de 
maig de 2014, relatiu al Fons Europeu Marítim i de Pesca.

h) Declaració responsable del sol·licitant de no haver rebut ni sol·
licitat altres subvencions, ajudes, ingressos o recursos per a la matei-
xa finalitat procedents de qualssevol administracions o entre públics o 
privats, nacionals, de la Unió Europea o d’organismes internacionals.

i) El sol·licitant indicarà en la sol·licitud el codi IBAN d’un compte 
bancari, en què figure com a titular, per al pagament de l’ajuda. L’Ad-
ministració comprovarà d’ofici si es troba d’alta en la base de dades 
de domiciliació de pagaments del Sistema Comptable de la Generalitat 
(CONTAG) i si no és així, es requerirà a l’interessat la presentació del 
model de domiciliació bancària establit per l’Ordre 18/2011, de 17 de 
juny, de la Conselleria d’Economia, Hisenda i Ocupació, per la qual es 
regula la comprovació i el procediment de registre de comptes bancaris 
de les persones físiques i jurídiques que es relacionen econòmicament 
amb l’administració de la Generalitat.
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j) Informe de vida laboral detallado, expedido por el ISM.
k) Certificación de la Capitanía Marítima de los enroles del pes-

cador hasta el momento de presentación de la solicitud de ayuda, que 
incluya como mínimo los dos años civiles anteriores al año en el que se 
presenta la solicitud.

l) En el caso de pescadores que también sean armadores, se aportará 
la resolución del ISM sobre el reconocimiento de alta en el régimen 
especial de trabajadores del mar por cuenta propia.

m) Si la parada temporal ha finalizado antes de la presentación de la 
solicitud de ayuda, se aportará certificado expedido por el ISM sobre las 
prestaciones de incapacidad temporal que haya abonado al interesado 
durante el indicado período o, en su caso, por la Mútua de AT/EP con 
la que tenía cubiertas las contingencias comunes y/o profesionales la 
empresa en la que figuraba de alta en la fecha inmediatamente anterior 
al inicio de la parada.

Artículo 15. Instrucción del procedimiento
1. La instrucción del procedimiento, tanto para el procedimiento 

de concesión como para el del pago de las ayudas, corresponderá a la 
Sección de Pesca Marítima de la dirección territorial de la conselleria 
competente en pesca marítima, en cuyo ámbito territorial se encuentre 
el puerto base del buque afectado por la parada temporal, quien podrá 
realizar de oficio cuantas actuaciones estime necesarias en orden a la 
determinación, conocimiento y comprobación de los datos en virtud de 
los cuales deba formular la propuesta de resolución.

2. La Sección de Pesca Marítima realizará las verificaciones necesa-
rias para comprobar que es correcta la documentación presentada, y que 
el beneficiario cumple con los requisitos establecidos en las presentes 
bases reguladoras para la concesión de la ayuda económica que le pueda 
corresponder.

3. Si analizada la documentación presentada se observara que exis-
ten defectos formales u omisión de alguno de los documentos exigidos, 
se requerirá al interesado para que subsane o aporte la documentación 
preceptiva, de conformidad con la legislación de procedimiento admi-
nistrativo común vigente.

4. En el caso de no ser aceptada la solicitud del interesado, o exista 
incumplimiento de algún requisito, la Sección de Pesca Marítima, antes 
de elevar su propuesta, dará trámite de audiencia al interesado, conce-
diéndole un plazo de 10 días para que alegue lo que considere conve-
niente, de acuerdo con lo establecido en la legislación de procedimiento 
administrativo común vigente.

5. El director territorial de la conselleria competente en pesca marí-
tima, visto el informe de la Sección de Pesca Marítima, remitirá el expe-
diente completo junto con la propuesta correspondiente a la dirección 
general competente en pesca marítima, a los efectos de emitir la reso-
lución que proceda.

6. Las propuestas de aprobación no crean derecho alguno a favor del 
beneficiario propuesto frente a la administración.

Artículo 16. Evaluación de las solicitudes
1. La ayuda a la paralización temporal de la actividad pesquera se 

concederá mediante el procedimiento de concurrencia competitiva.
2. Teniendo en cuenta que estas ayudas están destinadas a garantizar 

la viabilidad del sector cuando los armadores están obligados a cesar 
temporalmente su actividad, con independencia de las ayudas que pue-
dan percibir, no se establecen criterios de valoración de las solicitudes 
presentadas que reunan todos los requisitos exigidos para la concesión 
de la ayuda, de manera que cuando el crédito disponible en cada con-
vocatoria no sea suficiente para conceder la ayuda al conjunto de soli-
citudes estimadas, se procederá al prorrateo de todas las propuestas de 
aprobación de forma que no se rebase el crédito disponible.

3. El prorrateo se calculará de forma proporcional a los importes 
individuales que le podría corresponder a cada solicitud individual en 
el supuesto de que hubiese crédito suficiente para ello.

Artículo 17. Comisión de evaluación
1. Las solicitudes que cumplan con los requisitos exigidos en esta 

orden y en las correspondientes convocatorias, serán evaluadas, por una 
Comisión de Evaluación, creada al efecto, compuesta por el Subdirector 
General de Pesca, que la presidirá, el Jefe de Servicio de Ordenación 
del Sector Pesquero y el Jefe de Servicio de Protección de Recursos 

j) Informe de vida laboral detallat, expedit per l’ISM.
k) Certificació de la Capitania Marítima dels enrolaments del pesca-

dor fins al moment de presentació de la sol·licitud d’ajuda, que incloga 
com a mínim els dos anys civils anteriors a l’any en què es presenta la 
sol·licitud.

l) En el cas de pescadors que també siguen armadors, s’aportarà la 
resolució de l’ISM sobre el reconeixement d’alta en el règim especial 
de treballadors del mar per compte propi.

m) Si la parada temporal ha finalitzat abans de la presentació de 
la sol·licitud d’ajuda, s’aportarà certificat expedit per l’ISM sobre les 
prestacions d’incapacitat temporal que haja abonat a l’interessat durant 
l’indicat període o, si és el cas, per la Mútua d’AT/EP amb què tenia 
cobertes les contingències comunes i/o professionals l’empresa en què 
figurava d’alta en la data immediatament anterior a l’inici de la parada.

Article 15. Instrucció del procediment
1. La instrucció del procediment, tant per al procediment de conces-

sió com per al del pagament de les ajudes, correspondrà a la Secció de 
Pesca Marítima de la direcció territorial de la conselleria competent en 
pesca marítima, en l’àmbit territorial de la qual es trobe el port base del 
vaixell afectat per la parada temporal, la qual podrà realitzar d’ofici les 
actuacions que estime necessàries amb vista a la determinació, conei-
xement i comprovació de les dades en virtut dels quals haja de formular 
la proposta de resolució.

2. La Secció de Pesca Marítima realitzarà les verificacions neces-
sàries per a comprovar que és correcta la documentació presentada, i 
que el beneficiari compleix els requisits establits en les presents bases 
reguladores per a la concessió de l’ajuda econòmica que li puga cor-
respondre.

3. Si analitzada la documentació presentada s’observa que hi ha 
defectes formals o omissió d’algun dels documents exigits, es requerirà 
l’interessat perquè esmene o aporte la documentació preceptiva, de con-
formitat amb la legislació de procediment administratiu comú vigent.

4. Si no és acceptada la sol·licitud de l’interessat, o hi ha incompli-
ment d’algun requisit, la Secció de Pesca Marítima, abans d’elevar la 
seua proposta, donarà tràmit d’audiència a l’interessat, i li concedirà un 
termini de 10 dies perquè al·legue el que considere convenient, d’acord 
amb el que estableix la legislació de procediment administratiu comú 
vigent.

5. El director territorial de la conselleria competent en pesca maríti-
ma, vist l’informe de la Secció de Pesca Marítima, remetrà l’expedient 
complet junt amb la proposta corresponent a la direcció general compe-
tent en pesca marítima, als efectes d’emetre la resolució que pertoque.

6. Les propostes d’aprovació no creen cap dret a favor del benefici-
ari proposat enfront de l’administració.

Article 16. Avaluació de les sol·licituds
1. L’ajuda a la paralització temporal de l’activitat pesquera es con-

cedirà per mitjà del procediment de concurrència competitiva.
2. Tenint en compte que aquestes ajudes estan destinades a garantir 

la viabilitat del sector quan els armadors estan obligats a cessar tempo-
ralment la seua activitat, amb independència de les ajudes que puguen 
percebre, no s’estableixen criteris de valoració de les sol·licituds pre-
sentades que reunisquen tots els requisits exigits per a la concessió de 
l’ajuda, de manera que quan el crèdit disponible en cada convocatòria 
no siga suficient per a concedir l’ajuda al conjunt de sol·licituds esti-
mades, es procedirà al prorrateig de totes les propostes d’aprovació de 
manera que no se sobrepasse el crèdit disponible.

3. El prorrateig es calcularà de forma proporcional als imports indi-
viduals que li podria correspondre a cada sol·licitud individual si hi 
haguera crèdit suficient per a això.

Article 17. Comissió d’avaluació
1. Les sol·licituds que complisquen els requisits exigits en aques-

ta ordre i en les convocatòries corresponents seran avaluades per una 
Comissió d’Avaluació, creada a aquest efecte, composta pel subdirector 
general de Pesca, que la presidirà, el cap de Servei d’Ordenació del 
Sector Pesquer i el cap de Servei de Protecció de Recursos Pesquers, en 
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Pesqueros, en calidad de vocales, y la Jefa de Sección de Ordenación 
del Sector Pesquero, en calidad de secretaria.

2. En caso de ausencia se sustituirán estos miembros, por los técni-
cos adscritos a la conselleria competente en pesca marítima, que designe 
el director general competente en pesca marítima.

3. Dicha Comisión de Evaluación ajustará su funcionamiento a las 
previsiones establecidas para los órganos colegiados en la legislación 
de procedimiento administrativo común vigente.

4. La Comisión de Evaluación podrá recabar cuantos informes, 
datos y documentos estime conveniente, para resolver las dudas que se 
presenten y tomar los acuerdos necesarios.

5. Finalizada la evaluación de todas las solicitudes presentadas, de 
acuerdo con el crédito disponible establecido en la correspondiente con-
vocatoria, la Comisión elevará una propuesta al director general com-
petente en pesca marítima, con la relación de solicitudes estimadas para 
la concesión de ayudas (con indicación del beneficiario y cuantía de la 
ayuda propuesta, así como el coeficiente de prorrateo aplicado cuando 
proceda) y las desestimadas.

Artículo 18. Resolución
1. Se delega en el director general competente en pesca marítima, la 

resolución y concesión de las ayudas.
2. El director general competente en pesca marítima, resolverá el 

procedimiento de concesión en el plazo de quince días desde la fecha 
de elevación de la propuesta de resolución por parte de la Comisión de 
Evaluación, y de acuerdo con lo previsto en la legislación de procedi-
miento administrativo común vigente.

3. Mediante resolución se acordará tanto el otorgamiento de las ayu-
das, como la desestimación y la no concesión, por inadmisión, dene-
gación, desistimiento, renuncia al derecho o la imposibilidad material 
sobrevenida. La resolución será motivada en caso de desestimación y 
en los que así lo exija la ley.

Artículo 19. Notificación
1. La resolución será notificada a los interesados de conformidad 

con lo dispuesto en la legislación de procedimiento administrativo 
común vigente.

2. El plazo máximo para dictar y notificar dicha la resolución será 
de 6 meses a contar desde el día siguiente al de finalización del plazo 
de presentación de solicitudes. El transcurso de dicho plazo sin que se 
haya dictado y notificado la resolución, legitima a los interesados para 
entender desestimada por silencio administrativo su solicitud.

3. La resolución expresa o presunta de las ayudas pone fin a la vía 
administrativa, pudiendo interponerse frente a la misma con carácter 
potestativo y en el plazo de un mes, cuando se trate de resolución expre-
sa o tres meses en caso de desestimación por silencio administrativo, 
recurso de reposición ante la consellera competente en pesca marítima, 
de conformidad con lo dispuesto en la legislación de procedimiento 
administrativo común vigente. El recurso contencioso administrativo 
se podrá interponer directamente, de conformidad con lo dispuesto en 
la Ley 29/1998, de 13 de julio, reguladora de dicha jurisdicción, en 
el plazo de dos meses cuando se trate de resolución expresa o de seis 
meses cuando se trate de desestimación por silencio administrativo. 
Todo ello sin perjuicio de la posibilidad de interponer cualquier otro 
recurso que se estime procedente.

CAPÍTULO III
Justificación y pago

Artículo 20. Justificación de la acción y solicitud de cobro
1. Los beneficiarios están obligados a presentar dentro del plazo 

fijado en la resolución de concesión, la solicitud de cobro de la ayuda 
según el modelo que se indique en la convocatoria, acompañada de la 
documentación correspondiente, en la dirección territorial de la con-
selleria competente en pesca marítima, en cuyo ámbito territorial se 
encuentre el puerto base del buque afectado por la parada temporal, o en 
cualquiera de las formas que establezca la legislación de procedimiento 
administrativo común vigente.

El plazo de justificación del cumplimiento de la finalidad para la 
que se concede la ayuda, será de un mes contado a partir del día siguien-
te de la fecha límite de finalización de la acción.

qualitat de vocals, i el cap de Secció d’Ordenació del Sector Pesquer, 
en qualitat de secretaria.

2. En cas d’absència se substituiran aquests membres pels tècnics 
adscrits a la conselleria competent en pesca marítima, que designe el 
director general competent en pesca marítima.

3. Aquesta Comissió d’Avaluació ajustarà el seu funcionament a 
les previsions establides per als òrgans col·legiats en la legislació de 
procediment administratiu comú vigent.

4. La Comissió d’Avaluació podrà demanar els informes, les dades 
i els documents que estime convenient, per a resoldre els dubtes que es 
presenten i prendre els acords necessaris.

5. Finalitzada l’avaluació de totes les sol·licituds presentades, 
d’acord amb el crèdit disponible establit en la convocatòria correspo-
nent, la Comissió elevarà una proposta al director general competent 
en pesca marítima, amb la relació de sol·licituds estimades per a la 
concessió d’ajudes (amb indicació del beneficiari i quantia de l’ajuda 
proposada, així com el coeficient de prorrateig aplicat quan pertoque) 
i les desestimades.

Article 18. Resolució
1. Es delega en el director general competent en pesca marítima la 

resolució i concessió de les ajudes.
2. El director general competent en pesca marítima resoldrà el pro-

cediment de concessió en el termini de quinze dies des de la data d’ele-
vació de la proposta de resolució per part de la Comissió d’Avaluació, 
i d’acord amb el que preveu la legislació de procediment administratiu 
comú vigent.

3. Mitjançant una resolució s’acordarà tant l’atorgament de les aju-
des, com la desestimació i la no concessió, per inadmissió, denegació, 
desistiment, renúncia al dret o la impossibilitat material sobrevinguda. 
La resolució serà motivada en cas de desestimació i en els que així ho 
exigisca la llei.

Article 19. Notificació
1. La resolució serà notificada als interessats de conformitat amb 

el que disposa la legislació de procediment administratiu comú vigent.

2. El termini màxim per a dictar i notificar dita la resolució serà de 6 
mesos comptat des de l’endemà de finalització del termini de presenta-
ció de sol·licituds. El transcurs d’aquest termini sense que s’haja dictat i 
notificat la resolució, legitima els interessats per a entendre desestimada 
per silenci administratiu la seua sol·licitud.

3. Contra la resolució expressa o presumpta de les ajudes, que posa 
fi a la via administrativa, es podrà interposar amb caràcter potestatiu i en 
el termini d’un mes, quan es tracte de resolució expressa o tres mesos en 
cas de desestimació per silenci administratiu, recurs de reposició davant 
de la conselleria competent en pesca marítima, de conformitat amb el 
que disposa la legislació de procediment administratiu comú vigent. 
El recurs contenciós administratiu es podrà interposar directament, de 
conformitat amb el que disposa la Llei 29/1998, de 13 de juliol, regu-
ladora d’aquesta jurisdicció, en el termini de dos mesos quan es tracte 
de resolució expressa o de sis mesos quan es tracte de desestimació per 
silenci administratiu. Tot això sense perjudici de la possibilitat d’inter-
posar qualsevol altre recurs que s’estime procedent.

CAPÍTOL III
Justificació i pagament

Article 20. Justificació de l’acció i sol·licitud de cobrament
1. Els beneficiaris estan obligats a presentar dins del termini fixat 

en la resolució de concessió, la sol·licitud de cobrament de l’ajuda 
segons el model que s’indique en la convocatòria, acompanyada de la 
documentació corresponent, en la direcció territorial de la conselleria 
competent en pesca marítima, en l’àmbit territorial de la qual es trobe 
el port base del vaixell afectat per la parada temporal, o en qualsevol 
de les formes que establisca la legislació de procediment administratiu 
comú vigent.

El termini de justificació del compliment de la finalitat per a la qual 
es concedeix l’ajuda, serà d’un mes comptat a partir de l’endemà de la 
data límit de finalització de l’acció.

frj
Note
MigrationConfirmed set by frj

frj
Note
MigrationPending set by frj

frj
Note
MigrationNone set by frj



La fecha límite de finalización de la acción será el último día del 
período o conjunto de períodos de parada temporal aprobados. No obs-
tante, cuando el último día de paralización sea anterior a la fecha de 
notificación de la Resolución de Aprobación, la fecha límite de finali-
zación de la acción será el día de su notificación.

2. La solicitud de cobro incluirá la posibilidad de prestar consenti-
miento expreso para que la conselleria competente en pesca marítima 
pueda llevar a cabo, electrónicamente o por cualquier otro medio, los 
trámites indicados en el apartado 2 del artículo 13.

3. Los interesados que no prestaren su consentimiento expreso al 
órgano gestor para la obtención telemática de los certificados y docu-
mentos previstos en el apartado 2, deberán aportarlos junto con la soli-
citud de cobro.

4. Los armadores deberán aportar con la solicitud de cobro de la 
ayuda, la documentación siguiente:

a) Acreditación del cumplimiento de las obligaciones económicas 
con la Tesorería General de la Seguridad Social.

Cuando el beneficiario sea una entidad sin personalidad jurídica, 
presentarán también dicha acreditación cada uno de sus miembros.

b) Acreditación del cumplimiento de las obligaciones fiscales con la 
Agencia Estatal de Administración Tributaria.

Cuando el beneficiario sea una entidad sin personalidad jurídica, 
presentarán también dicha acreditación cada uno de sus miembros.

c) Acreditación del cumplimiento de las obligaciones fiscales con la 
Conselleria de Hacienda y Modelo Económico de la Generalitat Valen-
ciana.

Cuando el beneficiario sea una entidad sin personalidad jurídica, 
presentarán también dicha acreditación cada uno de sus miembros.

d) Acreditación de haber presentado ante las autoridades laborales 
la correspondiente comunicación de inicio del procedimiento de sus-
pensión de contrato o reducción de jornada, regulado en el artículo 47 
del Estatuto de los Trabajadores, de todos los tripulantes enrolados en la 
embarcación, en la fecha de la última arribada a puerto para comenzar 
la parada, a los efectos de poder adoptar la decisión de suspender los 
contratos de trabajo o reducir la jornada.

Se eximirá al armador de este requisito cuando justifique documen-
talmente que los contratos de trabajo de los tripulantes enrolados en la 
fecha de arribada a puerto para comenzar la parada, por su naturaleza, 
se suspenden en ese momento.

e) Certificación emitida por la Capitanía Marítima correspondien-
te al puerto en el que ha permanecido amarrado el buque, en la que 
se indique el período en el que ha permanecido depositado el Rol del 
buque, mencionando expresamente el día de entrega y el de recogida 
del mismo.

f) Si procede, certificado de Capitanía Marítima justificativo del 
desplazamiento del buque, durante el período de paralización, por razo-
nes de seguridad.

g) Resolución de despacho del buque, correspondiente al reinicio de 
la actividad pesquera tras la finalización de la parada temporal.

5. Los pescadores deberán aportar con la solicitud de cobro de la 
ayuda, la documentación siguiente:

a) Acreditación del cumplimiento de las obligaciones económicas 
con la Tesorería General de la Seguridad Social.

b) Acreditación del cumplimiento de las obligaciones fiscales con la 
Agencia Estatal de Administración Tributaria.

c) Acreditación del cumplimiento de las obligaciones fiscales con la 
Conselleria de Hacienda y Modelo Económico de la Generalitat Valen-
ciana.

d) Informe de vida laboral expedido por el ISM.
e) Certificado expedido por el ISM sobre las prestaciones de inca-

pacidad temporal que haya abonado al interesado durante el indicado 
período o, en su caso, por la Mútua de AT/EP con la que tenía cubiertas 
las contingencias comunes y/o profesionales la empresa en la que figu-
raba de alta en la fecha inmediatamente anterior al inicio de la parada.

f) Certificación de Capitanía Marítima que acredite el enrole ininte-
rrumpido en el buque pesquero por el que se solicitó la ayuda, desde la 
fecha de presentación de la solicitud de ayuda hasta el inicio del período 
de parada temporal, así como el nuevo enrole en el buque el primer día 
de actividad pesquera tras la finalización de la parada.

Cuando la fecha de presentación de la solicitud de ayuda fuese pos-
terior al inicio de la parada, únicamente se presentará la Certificación de 

La data límit de finalització de l’acció serà l’últim dia del període 
o conjunt de períodes de parada temporal aprovats. No obstant això, 
quan l’últim dia de paralització siga anterior a la data de notificació de 
la resolució d’aprovació, la data límit de finalització de l’acció serà el 
dia de la seua notificació.

2. La sol·licitud de cobrament inclourà la possibilitat de prestar con-
sentiment exprés perquè la conselleria competent en pesca marítima 
puga dur a terme, electrònicament o per qualsevol altre mitjà, els tràmits 
indicats en l’apartat 2 de l’article 13.

3. Els interessats que no prestaren el seu consentiment exprés a 
l’òrgan gestor per a l’obtenció telemàtica dels certificats i documents 
previstos en l’apartat 2, hauran d’aportar-los junt amb la sol·licitud de 
cobrament.

4. Els armadors hauran d’aportar amb la sol·licitud de cobrament de 
l’ajuda, la documentació següent:

a) Acreditació del compliment de les obligacions econòmiques amb 
la Tresoreria General de la Seguretat Social.

Quan el beneficiari siga una entitat sense personalitat jurídica, pre-
sentaran també aquesta acreditació cada un dels seus membres.

b) Acreditació del compliment de les obligacions fiscals amb 
l’Agència Estatal d’Administració Tributària.

Quan el beneficiari siga una entitat sense personalitat jurídica, pre-
sentaran també aquesta acreditació cada un dels seus membres.

c) Acreditació del compliment de les obligacions fiscals amb la 
Conselleria d’Hisenda i Model Econòmic de la Generalitat Valenciana.

Quan el beneficiari siga una entitat sense personalitat jurídica, pre-
sentaran també aquesta acreditació cada un dels seus membres.

d) Acreditació d’haver presentat davant de les autoritats laborals 
la corresponent comunicació d’inici del procediment de suspensió de 
contracte o reducció de jornada, regulat en l’article 47 de l’Estatut dels 
Treballadors, de tots els tripulants enrolats en l’embarcació, en la data 
de l’última arribada a port per a començar la parada, als efectes de poder 
adoptar la decisió de suspendre els contractes de treball o reduir la jor-
nada.

S’eximirà l’armador d’aquest requisit quan justifique documen-
talment que els contractes de treball dels tripulants enrolats en la data 
d’arribada a port per a començar la parada, per la seua naturalesa, se 
suspenen en aqueix moment.

e) Certificació emesa per la Capitania Marítima corresponent al port 
en què ha romàs amarrat el vaixell, en què s’indique el període en què 
ha romàs depositat el rol del vaixell, mencionant expressament el dia 
d’entrega i el d’arreplega.

f) Si és procedent, certificat de Capitania Marítima justificatiu del 
desplaçament del vaixell, durant el període de paralització, per raons 
de seguretat.

g) Resolució de despatx del vaixell, corresponent al reinici de l’acti-
vitat pesquera després de la finalització de la parada temporal.

5. Els pescadors hauran d’aportar amb la sol·licitud de cobrament 
de l’ajuda, la documentació següent:

a) Acreditació del compliment de les obligacions econòmiques amb 
la Tresoreria General de la Seguretat Social.

b) Acreditació del compliment de les obligacions fiscals amb 
l’Agència Estatal d’Administració Tributària.

c) Acreditació del compliment de les obligacions fiscals amb la 
Conselleria d’Hisenda i Model Econòmic de la Generalitat Valenciana.

d) Informe de vida laboral expedit per l’ISM.
e) Certificat expedit per l’ISM sobre les prestacions d’incapacitat 

temporal que haja abonat a l’interessat durant l’indicat període o, si és 
el cas, per la Mútua d’AT/EP amb què tenia cobertes les contingències 
comunes i/o professionals l’empresa en què figurava d’alta en la data 
immediatament anterior a l’inici de la parada.

f) Certificació de Capitania Marítima que acredite l’enrolament 
ininterromput en el vaixell pesquer pel qual es va sol·licitar l’ajuda, 
des de la data de presentació de la sol·licitud d’ajuda fins a l’inici del 
període de parada temporal, així com el nou enrolament en el vaixell el 
primer dia d’activitat pesquera després de la finalització de la parada.

Quan la data de presentació de la sol·licitud d’ajuda siga posterior 
a l’inici de la parada, únicament es presentarà la Certificació de Capita-
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Capitanía Marítima que acredite el nuevo enrole en el buque el primer 
día de actividad pesquera tras la finalización de la parada.

Artículo 21. Pago de la ayuda
1. La Sección de Pesca Marítima de la dirección territorial de la 

conselleria competente en pesca marítima, analizará y verificará la 
documentación presentada con la solicitud de cobro.

2. Si la documentación presentada fuera incompleta o contuviera 
errores subsanables, se requerirá a los solicitantes para que, en el plazo 
de 10 días hábiles, y de acuerdo con la legislación de procedimiento 
administrativo común vigente, subsanen la falta o acompañen los docu-
mentos preceptivos, con la advertencia de que si no lo hiciesen se les 
tendrá por desistido de su solicitud de cobro de acuerdo con la mencio-
nada legislación de procedimiento administrativo común vigente y los 
efectos previstos en la misma.

3. En el caso de no ser aceptada la solicitud de cobro del interesado, 
o exista incumplimiento de requisitos, la Sección de Pesca Marítima, 
antes de elevar su propuesta, dará trámite de audiencia al interesado, 
concediéndole un plazo de 10 días para que alegue lo que considere 
conveniente, de acuerdo con lo establecido en la legislación de procedi-
miento administrativo común vigente.

4. El director territorial de la conselleria competente en pesca 
marítima, visto el informe de la Sección de Pesca Marítima, remitirá 
la solicitud de cobro y la documentación correspondiente, junto con 
la propuesta de resolución, a la dirección general competente en pesca 
marítima, a los efectos de emitir la resolución que proceda.

5. Las propuestas de pago no crean derecho alguno a favor del bene-
ficiario propuesto frente a la administración.

6. Se delega en el director general competente en pesca marítima, la 
resolución sobre el pago de la ayuda.

Artículo 22. Plan de control
Con independencia de la acreditación de la suspensión de la activi-

dad pesquera, mediante la aportación de los certificados de Capitanía 
Marítima de depósito de rol durante el período de parada temporal, se 
llevarán a cabo un plan de control consistente en comprobaciones adi-
cionales de la inactividad pesquera, mediante la información obrante en 
la Secretaría General de Pesca, de los dispositivos de localización de 
buques vía satélite (VMS), los diarios electrónicos de a bordo (DEA), 
los diarios de pesca y las notas de primera venta.

Estos controles se realizarán a posteriori, tras la finalización de los 
períodos de parada temporal, afectando a todos los buques a los que se 
haya concedido la ayuda y por la totalidad de la misma.

CAPÍTULO IV
Régimen y procedimiento sancionador

Artículo 23. Reintegro
Procederá el reembolso de las cantidades percibidas y la exigencia 

del interés de demora correspondiente desde el momento del pago de la 
subvención hasta la fecha en que se acuerde la procedencia del reinte-
gro, en los casos previstos en los artículos 36 y 37 de la Ley 38/2003, 
de 17 de noviembre, General de Subvenciones.

Artículo 24. Procedimiento de reintegro
1. Los procedimientos de reintegro de subvenciones se regirán por 

lo dispuesto en el artículo 42 de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, 
General de Subvenciones y en el artículo 172 de la Ley 1/2015, de 6 
de febrero, de la Generalitat, de Hacienda Pública, del Sector Público 
Instrumental y de Subvenciones.

2. El director territorial de la Conselleria de Agricultura, Medio 
Ambiente, Cambio Climático y Desarrollo Rural, iniciará el procedi-
miento de reintegro de la subvención y se instruirá un expediente, previa 
audiencia del interesado, de devolución de ayudas.

3. Una vez tramitado el procedimiento de reintegro, el director terri-
torial enviará el expediente junto con la propuesta que corresponda, al 
director general competente en pesca marítima para su resolución.

Artículo 25. Responsabilidades y régimen sancionador
Los beneficiarios de las ayudas que se regulan en la presente orden 

quedan sometidos a las responsabilidades y régimen sancionador previs-

nia Marítima que acredite el nou enrolament en el vaixell el primer dia 
d’activitat pesquera després de la finalització de la parada.

Article 21. Pagament de l’ajuda
1. La Secció de Pesca Marítima de la direcció territorial de la conse-

lleria competent en pesca marítima, analitzarà i verificarà la documen-
tació presentada amb la sol·licitud de cobrament.

2. Si la documentació presentada és incompleta o conté errors esme-
nables, es requerirà els sol·licitants perquè, en el termini de 10 dies 
hàbils, i d’acord amb la legislació de procediment administratiu comú 
vigent, esmenen la falta o acompanyen els documents preceptius, amb 
l’advertiment que si no ho fan es considerarà que han desistit de la seua 
sol·licitud de cobrament d’acord amb la mencionada legislació de pro-
cediment administratiu comú vigent i els efectes previstos en aquesta.

3. Si no és acceptada la sol·licitud de cobrament de l’interessat, o hi 
ha incompliment de requisits, la Secció de Pesca Marítima, abans d’ele-
var la seua proposta, donarà tràmit d’audiència a l’interessat i li conce-
dirà un termini de 10 dies perquè al·legue el que considere convenient, 
d’acord amb el que estableix la legislació de procediment administratiu 
comú vigent.

4. El director territorial de la conselleria competent en pesca maríti-
ma, vist l’informe de la Secció de Pesca Marítima, remetrà la sol·licitud 
de cobrament i la documentació corresponent, junt amb la proposta de 
resolució, a la direcció general competent en pesca marítima, als efectes 
d’emetre la resolució que pertoque.

5. Les propostes de pagament no creen cap dret a favor del benefi-
ciari proposat enfront de l’administració.

6. Es delega en el director general competent en pesca marítima la 
resolució sobre el pagament de l’ajuda.

Article 22. Pla de control
Amb independència de l’acreditació de la suspensió de l’activitat 

pesquera, per mitjà de l’aportació dels certificats de Capitania Marítima 
de depòsit de rol durant el període de parada temporal, es durà a terme 
un pla de control consistent en comprovacions addicionals de la inacti-
vitat pesquera, per mitjà de la informació que es troba en la Secretaria 
General de Pesca, dels dispositius de localització de vaixells via satèl·lit 
(VMS), els diaris electrònics de bord (DEA), els diaris de pesca i les 
notes de primera venda.

Aquests controls es realitzaran a posteriori, després de la finalitza-
ció dels períodes de parada temporal, i afectaran tots els vaixells a què 
s’haja concedit l’ajuda i per la totalitat d’aquesta.

CAPÍTOL IV
Règim i procediment sancionador

Article 23. Reintegrament
Procedirà el reembossament de les quantitats percebudes i l’exigèn-

cia de l’interés de demora corresponent des del moment del pagament 
de la subvenció fins a la data en què s’acorde la procedència del reinte-
grament, en els casos previstos en els articles 36 i 37 de la Llei 38/2003, 
de 17 de novembre, General de Subvencions.

Article 24. Procediment de reintegrament
1. Els procediments de reintegrament de subvencions es regiran pel 

que disposa l’article 42 de la Llei 38/2003, de 17 de novembre, General 
de Subvencions i en l’article 172 de la Llei 1/2015, de 6 de febrer, de 
la Generalitat, d’Hisenda Pública, del Sector Públic Instrumental i de 
Subvencions.

2. El director territorial de la Conselleria d’Agricultura, Medi Ambi-
ent, Canvi Climàtic i Desenvolupament Rural, iniciarà el procediment 
de reintegrament de la subvenció i s’instruirà un expedient, amb audi-
ència prèvia de l’interessat, de devolució d’ajudes.

3. Una vegada tramitat el procediment de reintegrament, el director 
territorial enviarà l’expedient junt amb la proposta que corresponga, al 
director general competent en pesca marítima per a la seua resolució.

Article 25. Responsabilitats i règim sancionador
Els beneficiaris de les ajudes que es regulen en aquesta ordre que-

den sotmesos a les responsabilitats i règim sancionador previstos en el 
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tos en Capítulo I del Título IV de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, 
General de Subvenciones y en el Capítulo IV del Título X de la Ley 
1/2015, de 6 de febrero, de Hacienda Pública, del Sector Público Instru-
mental y de Subvenciones, de la Generalitat Valenciana.

Artículo 26. Información y publicidad
La aceptación por parte de los beneficiarios de la financiación de 

las ayudas reguladas en la presente orden, implica la aceptación de su 
inclusión en la lista de operaciones que será publicada por la Autoridad 
de Gestión de conformidad con el artículo 119, apartado 2 del Regla-
mento (UE) núm. 508/2014, del Parlamento Europeo y del Consejo, de 
15 de mayo de 2014, relativo al Fondo Europeo Marítimo y de Pesca.

A las ayudas convocadas y concedidas de acuerdo con las presentes 
bases reguladoras, les será de aplicación lo previsto en los artículos 18 
y 20 de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvenciones, 
así como la difusión de la información referida en los artículos 9 y 10 
de la Ley 2/2015, de 2 de abril, de Transparencia, Buen Gobierno y 
Participación Ciudadana de la Comunitat Valenciana.

DISPOSICIONES ADICIONALES

Primera. Requisitos de notificación, comunicación o exención
De acuerdo con lo establecido en el artículo 8.2 del Reglamento 

(UE) núm. 508/2014, del Parlamento Europeo y del Consejo, de 15 
de mayo de 2014, relativo al Fondo Europeo Marítimo y de Pesca, los 
artículos 107, 108 y 109 del TFUE no serán aplicables a los pagos efec-
tuados por los Estados miembros en virtud de, y de conformidad con 
dicho reglamento dentro del ámbito del artículo 42 del TFUE, y por lo 
tanto no son aplicables a los pagos de las ayudas previstas en las pre-
sentes bases reguladoras establecidas de conformidad con el artículo 33 
del Reglamento (UE) núm. 508/2014.

Segunda. Ausencia de repercusión económica
La aprobación de las presentes bases no comporta obligación eco-

nómica o gasto alguno para el presupuesto de la Generalitat. Serán las 
sucesivas resoluciones por las que se efectúen las convocatorias perió-
dicas específicas de las ayudas las que conllevarán dichas obligaciones 
económicas.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

Única. Derogación normativa
Quedan derogadas cuantas disposiciones de igual o inferior rango 

se opongan a lo dispuesto en la presente orden.

DISPOSICIONES FINALES

Primera. Modificación normativa
Se modifica el apartado 1 del artículo 5 de la Orden de 26 de 

noviembre de 2007, de la Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimen-
tación, por la que se establecen normas de ordenación y de ayudas en 
el sector de la pesca y la acuicultura, quedando redactado del siguiente 
modo:

«1. Los buques aportados como baja para la construcción o moder-
nización de un buque pesquero, deberán reunir los requisitos estable-
cidos en la normativa básica del Estado, vigente en cada momento.»

Segunda. Desarrollo
Se faculta al director general competente en pesca marítima para 

que emita los actos, resoluciones e instrucciones que sean precisos para 
la aplicación de la presente orden.

Tercera. Entrada en vigor
La presente orden entrará en vigor el día siguiente al de su publica-

ción en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana.

Valencia, 22 de julio de2016

La consellera de Agricultura, Medio Ambiente, 
Cambio Climático y Desarrollo Rural

ELENA CEBRIAN CALVO

capítol I del títol IV de la Llei 38/2003, de 17 de novembre, General 
de Subvencions i en el capítol IV del títol X de la Llei 1/2015, de 6 de 
febrer, d’Hisenda Pública, del Sector Públic Instrumental i de Subven-
cions, de la Generalitat Valenciana.

Article 26. Informació i publicitat
L’acceptació per part dels beneficiaris del finançament de les ajudes 

regulades en la aquesta ordre, implica l’acceptació de la seua inclusió 
en la llista d’operacions que serà publicada per l’Autoritat de Gestió 
de conformitat amb l’article 119, apartat 2 del Reglament (UE) núm. 
508/2014, del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de maig de 2014, 
relatiu al Fons Europeu Marítim i de Pesca.

A les ajudes convocades i concedides d’acord amb les presents 
bases reguladores, els serà aplicable el que preveuen els articles 18 i 
20 de la Llei 38/2003, de 17 de novembre, General de Subvencions, 
així com la difusió de la informació referida en els articles 9 i 10 de la 
Llei 2/2015, de 2 d’abril, de Transparència, Bon Govern i Participació 
Ciutadana de la Comunitat Valenciana.

DISPOSICIONS ADICIONALS

Primera. Requisits de notificació, comunicació o exempció
D’acord amb el que estableix l’article 8.2 del Reglament (UE) núm. 

508/2014, del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de maig de 2014, 
relatiu al Fons Europeu Marítim i de Pesca, els articles 107, 108 i 109 
del TFUE no seran aplicables als pagaments efectuats pels estats mem-
bres en virtut de, i de conformitat amb l’esmentat reglament dins de 
l’àmbit de l’article 42 del TFUE, i per tant no són aplicables als paga-
ments de les ajudes previstes en les presents bases reguladores establi-
des de conformitat amb l’article 33 del Reglament (UE) núm. 508/2014.

Segona. Absència de repercussió econòmica
L’aprovació d’aquestes bases no comporta cap obligació econò-

mica o despesa per al pressupost de la Generalitat. Seran les successi-
ves resolucions per les quals s’efectuen les convocatòries periòdiques 
específiques de les ajudes les que comportaran aquestes obligacions 
econòmiques.

DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA

Única. Derogació normativa
Queden derogades totes les disposicions que del mateix rang o d’un 

rang inferior s’oposen al que disposa aquesta ordre.

DISPOSICIONS FINALS

Primera. Modificació normativa
Es modifica l’apartat 1 de l’article 5 de l’Ordre de 26 de novembre 

de 2007, de la Conselleria d’Agricultura, Pesca i Alimentació, per la 
qual s’estableixen normes d’ordenació i d’ajudes en el sector de la pesca 
i l’aqüicultura, que queda redactat de la manera següent:

1. Els vaixells aportats com a baixa per a la construcció o modernit-
zació d’un vaixell pesquer, hauran de reunir els requisits establits en la 
normativa bàsica de l’Estat, vigent en cada moment.

Segona. Desplegament
Es faculta el director general competent en pesca marítima perquè 

emeta els actes, les resolucions i les instruccions que siguen necessaris 
per a l’aplicació d’aquesta ordre.

Tercera. Entrada en vigor
La present ordre entrarà en vigor l’endemà de la publicació en el 

Diari Oficial de la Comunitat Valenciana.

València 22 de juliol de 2016

La consellera d’Agricultura, Medi Ambient,
Canvi Climátic y Desenvolupament Rural,

ELENA CEBRIÁN CALVO
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ANNEX ÚNIC
Import màxim de la prima. Paralització temporal

Barem per a armadors
Quanties màximes de la indemnització

Categoria de vaixell per classe 
de tonatge (G.T.)

Import màxim de la prima 
per vaixell i dia

(en euros)
<25 5,16xGT+36(1)

≥25 i < 50 3,84xGT+66
≥50 i < 100 3,00xGT+108
≥100 i < 250 2,40xGT+168
≥250 i < 500 1,80xGT+318

≥500 i < 1.500 1,32xGT+558
≥1.500 i < 2.500 1,08xGT+918

≥2.500 0,80xGT+1.608

(1) Garantint-se un mínim de 100 € diaris

ANEXO ÚNICO
Importe máximo de la prima. Paralización temporal

Baremo para armadores
Cuantías máximas de la indemnización

Categoría de buque por clase de 
tonelaje (GT)

Importe máximo de la prima 
por buque y día

(en euros)
< 25 5,16xGT+36(1)

≥ 25 y < 50 3,84xGT+66
≥ 50 y < 100 3,00xGT+108
≥ 100 y < 250 2,40xGT+168
≥ 250 y < 500 1,80xGT+318

≥ 500 y < 1.500 1,32xGT+558
≥ 1.500 y < 2.500 1,08xGT+918

≥ 2.500 0,80xGT+1.608

(1) Garantizándose un mínimo de 100 € diarios
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